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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasining annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Bugungi globallashuv
va ko‘p qutbli dunyo sharoitida xalgaro siyosiy jarayonlar davlatlar o‘rtasidagi
munosabatlarning shakllanishi va rivojlanishida diplomatik alogalar hamda rasmiy
yozishmalar muhim ahamiyat kasb etadi. Davlatlar o‘rtasida munosabatlar
ildizining mavjudligi hujjat yuritish tizimi va mamlakatlarning davlatchilik
an’analarining tarixiy asoslari hamda tashqi alogalar institutini amaldagi holatini
ko‘rsatadi. Ular bugungi kunda davlatlararo integratsiya jarayonlarini o‘sishiga va
hamkorlikni yangi bosqichga olib chiqishga xizmat qiladi.

Dunyoning turli ilmiy markazlarida rasmiy hujjatlar asosida Turkiston tarixini
xususan, Buxoro, Xiva va Qo‘qon xonliklarida boshgaruv tizimi, yer-suv
munosabatlarini tadqiq etish, xonliklarning Rossiya, Qozoq juzlari, Hindiston,
Eron, Usmoniylar bilan diplomatik aloqalarini yoritish, tarixiy-adabiy muhitning
shakllanishi hamda madaniy rivojlanishda hukmron sulola vakillarining yuritgan
ichki va tashqi siyosati ta’sirini ochib berish, shuningdek, Rossiya imperiyasi
tomonidan xonliklarning bosib olinishi masalalari borasida ishlar olib borilmoqda.
Shuningdek, Turkiston xonliklarining o‘zaro alogalari tarixini yorituvchi rasmiy
yozishmalarda xonliklarda xalqaro hujjat yuritish tizimi, sulolalar o‘rtasidagi
siyosiy masalalar, hududiy mojarolar mohiyati va bunga ta’sir ko‘rsatuvchi tashqi
kuchlarning omili, hukmdorlarning Rossiya imperiyasiga qarshi ittifoqqa
kirishganligiga doir tadqiqotlar dolzarb ahamiyat kasb etadi.

Yangi O°‘zbekistonda tarixiy tadqiqotlarni yangi bosqichga olib chiqish
borasida amalga oshirilayotgan sa’y-harakatlar qatorida nodir asarlar va hujjatlarni
o‘rganish va ularni ilmiy muomalaga kiritishga alohida ahamiyat berilmoqda. Bu
boradagi ishlarni yanada takomillashtirish magsadida hukumat tomonidan “tarixiy-
madaniy merosimiz namunalarini har tomonlama chuqur o‘rganish, tarixiy xotira
davomiyligini ta’minlash, yozma manbalar bo‘yicha ilmiy ishlar tadqiqini
kengaytirish va chuqurlashtirish hamda ularni asl matn va ilmiy izohli tarjima
shakllarini nashr etish”! kun tartibiga qo‘yilgan. Shu jihatdan, Turkiston xonliklari
o‘zaro aloqalarini yorituvchi ko‘plab hujjatlarning tadqiqotga tortilishi o‘zbek
davlatchiligi tarixini har tomonlama yoritish, keng jamoatchilikka targ‘ib qilishga
yordam beradi.

O‘zbekiston  Respublikasi  Prezidentining  2019-yil  20-sentyabrdagi
PF 5834-son “O‘zbekiston Respublikasida arxiv ishi va ish yuritishni
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmoni, 2023-yil 11-sentabrdagi
PF-158-son “O‘zbekiston — 2030 strategiyasi to‘g‘risidagi Farmoni, 2017-yil
24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib
qilish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2017-yil
17-fevraldagi PQ-2789-son Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy-tadqiqot ishlarini
tashkil etish, boshqarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari va sohaga oid boshqa me’yoriy-huquqiy

' O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Qadimiy yozma manbalarni saqlash tadqiq va targ‘ib qilish tizimini
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 2995-son Farmoni // https://lex.uz/docs/3211987
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hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu tadqiqot muayyan
darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog‘ligligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoty,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy — ma’rifily rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Mavzuning o‘rganilganlik darajasi. Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot
sulolalarining o‘zaro aloqalari tarixi kam o‘rganilgan masalalardan hisoblanadi.
Shunday bo‘lsada, mavzuga doir ayrim ma’lumotlar ba’zi maqola va tadqiqotlarda
uchraydi. Mavzuga doir ishlarni muammoviy jihatidan 2 guruhga bo‘lish mumkin:
1) xonliklarning siyosiy-elchilik munosabatlariga doir tadgiqotlar, 2) iqtisodiy-
savdo munosabatlar tarixiga doir ilmiy ishlar.

Birinchi guruh — siyosiy-elchilik munosabatlari tarixida elchilik qabul
marosimlari va harbiy ittifog masalasi M.Sodiqov, Sh.Vohidov, F.Otaxonov,
N.Polvonov, A.Shioya, N.Allayeva, Sh.Mahmudov va J.Polvonov tadqiqotlarida
o‘z aksini topgan®. F.Otaxonov, N.Polvonovlar “Shohnomayi nusratpayom” asari
asosida Buxoro amirligiga garshi Xiva — Qo‘qon xonliklarining harbiy ittifoqini
ko‘rsatib bergan. Sh.Mahmudov va A.Shioya maqolalarida Buxoro — Qo‘qon
xonliklarining yuz-qirq urug‘lari qo‘zg‘olonlariga garshi kelishuvlari haqida so‘z
yuritilgan. Xonliklarning chegara hudud mojarolari masalasiga oid Q.Munirov,
D.Ahmedova, O.Mutalov, R.Yu.Pochekayev, A.Xoliqulov, H.Nazirova va
A Berdiyevlarning ilmiy ishlarida® Marv, Chorjo‘y uchun Xiva — Buxoro o‘rtasida
ziddiyatlar kelib chigganligi manbalar asosida ko‘rsatib berilgan. A.Malikov va

2 CopuxoB M. Byxopo aMMpIMTUa 3IYMIMK MyHocabatnapu / Mosuiigas cago. — 2002. — Ne 4 (16). — b. 26-29;
Otaxonos ®. KyxoH Ba XuBa xoHnukiaapu ypracuaa 1821 imnma Ty3uiaran xapOuit HTTH(HOK Ba YHHHT OKHOaTIapu
(“LlIoxHoMaiti HycpaTmaéM” MabayMoTIapu Taxamin) // V3bekucton Tapuxm. — 2012, — Ne 2. — B. 24-34;
Xynoépxonzona. Amxym ar-taBopux (Tapux tonmysmapn). Dopc-TOXKMK TWiInAaH Y30€K THIUra Tap>KUMOH Ba
m3oxyaap myamwmdu 1. Boxunos. — Tomkent: @an Ba TexHonorus, 2014. — b. 312-318; Shioya A. An Encounter
between the Qing Dynasty and Khogand in 1759-1760: Central Asia in the Mid-Eighteenth Century // Front. Hist.
China. — 2014. — 9(3). — P. 384-408; ITomsoroB H. 1806-1842 immmapaa XuBa xoHnmuru Ba byxopo ammpiuru
ypracunaru cuécuii Ba JUIIOMATHK anokanap // Y36eKuCTOR dYMIMK XH3MATH TAPUXMJIAH: TATKUH Ba TaXJIMIL. —
Tomkent, 2016. — b. 189-201; AmmaeBa H. XvuBa XOHJIUTHHUHT TUIUIOMATHICH Ba caBao anokanmapu (XVI — XIX
acpnmap). — TomkenT: Axanmemuamp, 2019. — b. 165-246; Maxmynos l1I. Kykon-bByxopo wmyHocabatmapuma
Kuzzaxauar axamusaté // XopasM MabmyH akagemusicu axboporHomacu. — 2023. — Ne 12/5. — B. 103-105;
Polvonov J. Xiva xonligida saroy qabul marosimlari (Qo‘ng‘irotlar sulolasi hukmronligi davrida): tarix fan.
bo‘yicha fal. dok. (Phd) diss. avtoref. — Toshkent, 2024. — 57 b.

3 Mynupos K. Xopasmna tapuxuasuciauk (XVII — XIX-XX acp Gouutapu). — Tomkent: Fodyp Fynom nHomumaru
Anabuér Ba canbar Hampuéru, 2002. — b. 130-144; AxmenoBa [I. “®upnaBc yn-ukOon’maa XuBa XOHIHTH TaIIKH
anokanapuHuHr akc stumu // Hlapkmynocnuk. — 2002. — Ne 11. — B. 50-58; Mytano O. XuBa XOHJIUTH
OmwtokynmuxoH naBpuma. 1825-1842. “Pué3 yn-maBma” kyné3ma acapu acocupaa: Tapux (aH. HOM. ... JHCC. —
Tomxkent, 2003. — b. 119-133; ITonsonos H. 1806-1842 iiunnapaa Xusa xonnuru Ba byxopo amupnuru ypracunaru
cuécuii Ba JIMIVIOMATHK anoKamap // Y30eKHCTOHIA AMUYMIMK XH3MATH TAPUXUIAH: TAJIKMH Ba Taxmuwi. — Toshkent,
2016. — B. 189-201; ITouekaes P.IO. Bxmtouenue Oyxapckoro sMupatra W XHBHHCKOTO XaHCTBA B TaMOXKEHHYIO
yepty Poccmiickoit mmmepum (1895 r.) // IlpaBo. — 2016. — Ne 3. — C. 172-184; XomukynoB A. Byxopo
aMHUpIUTHHUHT Tamku cuécnit anokamapu (XVIII acpauar mkxwaum spmu — XIX acp ypramapm) — TomikeHt:
Firdavs shoh, 2022. — 268 ©6; HasupoBa X. Kyurupormap cyionacd TapHXHaBUCIHTHAA MyXxaMMalIpHu30
OraxuitauHr “3yomat yT-TaBopux’ acapu: Tapux ¢an. 6yinda dan. qokx (PhD). mucc. — Tomkent, 2022. — b. 109-
128; Berdiyev A. XVIII-XIX asrlarda O‘rta Osiyo xonliklarining tashqi diplomatik aloqalari tarixi: tarix fan.
bo‘yicha fal. dok (Phd)... diss. avtoref. — Qarshi, 2023. — 52 b.
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S.Isroilovlar tomonidan O‘ratepa, Jizzax hududlari uchun Buxoro va Qo‘qon
xonliklari o‘rtasidagi kurash bir necha o‘n yillar davom etganligi ta’kidlangan®.
Shu o‘rinda, N.Allayevaning “Xiva xonligining savdo va diplomatik aloqalari”’ga
oid tadqiqotida’® xonliklar o‘rtasidagi o‘zaro elchilik va iqtisodiy alogalar mohiyati,
bahsli masalalari hamda ittifoqchilik harakatlari yuzasidan ilgari surilgan
yondashuvlar mazkur dissertatsiyaning ilmiy-nazariy asosini shakllantirishda
muhim ahamiyat kasb etdi.

Iqtisodiy-savdo munosabatlar aks etuvchi ikkinchi guruhga D.Razoqov,
D.Valiyeva, Y.Avazov, Z.Madrahimov, R.Alimova, F.Ochildiyevlarning
tadqiqotlari kiradi®. Ularning ishlarida savdo karvon yo‘llari, mahsulot turlari,
Buxoroning geografik va tranzit hudud sifatidagi ahamiyati, hamda Qo‘qon — Xiva
xonliklari o‘rtasida savdo aloqalari tabiiy va sun’iy to‘siqlar bo‘lishiga qaramay,
faol olib borilganligi ta’kidlangan.

Xonliklarning umumiy tarixi yoki mintaqadagi siyosiy vaziyatni yoritishga
bag‘ishlangan ishlar tahlili shuni ko‘rsatadiki, ularda Turkiston xonliklari o‘zaro
munosabatlarining ba’zi jihatlarigina yoritilgan. Mavzuga oid manbalar yetarli
darajada i1lmiy muomalaga tortilmaganligi bois, uchta xonlik aloqalari tarixi
haligacha kam o‘rganilgan masalalardan bo‘lib qolmoqda’. Vaholanki, katta
hajmdagi birlamchi manbalar, jumladan, rasmiy yozishmalar Buxoro — Xiva —
Qo‘qon aloqalarining hali ochilmagan jihatlarini tadqiq etish imkonini beradi.

Shu jihatdan, mavzuning manbashunoslik masalasiga e’tibor qaratib,
hujjatshunoslik,  xususan,  xonliklarning  diplomatik  aloqalariga  doir
yozishmalarning ilmiy muomalaga tortilganlik holati borasidagi fikr mulohazalarni
keltirib o‘tish o‘rinlidir. Ushbu yo’nalishdagi ishlarni 2 guruhga bo‘lish mumkin.
1) hujjatshunoslik tadqgiqotlari; 2) ilmiy muomalaga tortilgan hujjatlarga doir
ishlar.

1) Hujjatshunoslik tadgigotlari: “Xiva xonlari devonxonasi” hujjatlarini
tadqiq etgan A.L. Kun va P.P. Ivanovlar ularni ikki turga: birinchisi, kirim-chiqim,
vaqf mulk hujjatlari; ikkinchisi diplomatik yozishmalarga bo‘lib o‘rgangan®.
M.Yo‘ldoshev mazkur xonlik hujjatlarini 14 guruhga ajratib (12-guruhda Xiva —

4 Manikos A. B3aumooTHoLleHust Mexay Byxapckum smuparoM u Kokasjackum xancteoMm B 1830-1842 rr. (1o
JaHHBIM POCCUIICKMX apXUBHBIX UCTOYHHUKOB) // V36eKUCTOHA SIYMINK XU3MATH TapuXuJaH: TaJKUH Ba TaXJIMI. —
Tomkent, 2016. — C. 241-252; UcpomnoB C. O6 otHomeHusx byxapckoro smupara ¢ KokaHackum XaHCTBOM //
Bectauk [Tegarormueckoro yansepcuteta. — 2017, — C. 288-299.

> Annaesa H. XuBa XOHJIMIMHUMHT IMIIOMATHACH Ba caBlo anokanapu (XVI-XIX acpnap)... — b. 165-246.

¢ Pasokor J[. Byx0opo XOHJIMIHHUMHT Tamky casjio anokanapu (XIX acpuunr 60-90 iiwiapu): Tapux (ad. HOM. ...
aucc. — Tomkent, 1994. — b. 155-161; Banuesa /. XIX acpaunr oupunun spmuaa byxopo Ba XHBaHMHT TalIKu
MKTHCOIMI anokanapura noup (ApxuB Xysxokatiaapu acocuna) / apkmryHocnuk. — 1997. — Ne 8. — b. 162-169;
ABa3os . ByXopo aMMpJIMIMHMHI TalIKu MKTHCOMu anokamapu (XIX-XX acp Gouutapw) / Mosuiinaun cano. —
2007. — Nel. — b. 42; ManpaxumoB 3. KykoH XoHiuruzaa caBno MyHocabaTiaapu Tapuxu. — TOMKeHT: SIHru Hamp,
2014. — B. 70-83; Amumoa P. Vpra Ocné XOHTHKIAPHHMHT KYLIHH NaBIATIAp OWIAH JUIUIOMATHK Ba CaBJO-
ukTHcoauii MyHocabatinapu (XVI-XX acp Oonmapu pyc TapuXIIyHOCIMTH Ba MaHOalapu acocupaa). — TOIIKEHT,
2017. — 147 6; Ochildiev F.B. The second half of the XIX century and the beginning of the XX century trade
relations of the Bukhara Emirate with the Khiva // In International Scientific and Current Research Conferences
2022, June. — PP. 1-7.

7 MannonoB b. ¥36ek mgummomarnsicu tapuxu myammorapu / Ilapkmysocmuk. — 1993. — Ne 4. — B. 120-131; V36ex
XOHJIMKJIapHU TapuxiryHocauru. — Tomkent: Huzomuit Homuaarn TJITY, 2011. — 92 6.

8 Kyn A.JL Tloe3nka no XuBMHCKOMY XaHCTBY B 1873 1. // 3UPT'O. T. 10. — Canxr-IletepOypr, 1874. — C. 47-58;
WBanos. ILII. ApxuB xuBuHCckux xaHoB XIX B. — Jlenunrpan, 1940. — C. 9.
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Buxoro — Qo‘qon xonliklari munosabatlari), ularni alohida o‘rganish kerakligini
ta’kidlagan®. Yu.Bregel va P.Sartorilar davlat boshqaruvida hujjatlarning ahamiyati,
ularning saqlanishi, tarkibiy qismlari borasida so‘z yuritib, ularga yopishtirilgan
“etiket qog‘oz”lar ish yuritish tizimini yengillashtirishga xizmat qilishini qayd
etgan'’. N.Toshev Xiva xonligida ish yuritish tizimi, hujjatlarning tili va munshiy,
kotiblarning ish faoliyati haqida ma’lumotlar bergan'!. “Buxoro amirligi Qushbegi
arxivi” (I-126-jamg‘arma) hujjatlarini O.D. Chexovich mazmunan 34 turga,
G.Ostonova 11 bobga (3 bob — Buxoro amirligining xorijiy mamlakatlar bilan
munosabatlariga oid xabarlar) bo‘lgan'?. “Qo‘qon xonlari arxivi” yer xo‘jaligi,
soliq va kirim-chiqim daftarlaridan iboratligi N.N. Pantusov va A.L. Troitskayalar
ishlarida qayd etilib, xalgaro aloqalarga oid hujjatlar saglanib qolmaganligi
sababini hokimiyat almashinuvi bilan izohlangan !*. Shuni alohida ta’kidlash
lozimki, hujjatshunoslik sohasiga katta hissa qo‘shgan O. Chexovich, B.Kazakov,
U.Abdurasulov, S.G‘ulomov, O¢‘Sultonov va O.Klichev kabi olimlarning
izlanishlari ' dissertatsiya doirasida tadqiqotga tortilgan hujjatlarni o‘rganishda
nazariy jithatdan muhim ahamiyatga ega bo‘ldi.

Abu Rayhon Berunity nomidagi Shargshunoslik instituti qo‘lyozmalar
fondidagi “Sharq qo‘lyozmalari to‘plami” !> yozishmalarni o‘rganishda asosiy
yo‘lko‘rsatkich hisoblanadi.

2) Illmiy muomalaga tortilgan hujjatlarga doir ishlar “Xiva xonlari
devonxonasi’ning (I-125 jamg‘armasi, 2-ro‘yxat) 226, 228, 229-yig‘majildlaridagi
Buxoro amirining o‘g‘li  Abdumalik to‘raga doir hujjatlarni o‘rgangan
Sh.Toshovaning izlanishlari kiradi. Olima hujjatlarni Abdulazim Somiyning
“Tuhfayi shohiy” asari ma’lumotlari bilan giyoslagan'. N.Allayeva “Abdumalik
to‘raning Xiva xoniga yozgan maktubi” ma’lumotlarini Abdulazim Somiyning

9 Mymnomes M. XIX acp XuBa masnar xysxokatnapu / Macsyn myxappup M. Uymnomes — Tomkent: Y3CCP @A,
1960. — T. II. — 404 6.

10 Bperens 10.9. JIOKyMEHTBI apXvBa XMBUHCKAX XaHOB [0 MUCTOPUM M OTHOrpaduM KapakaamakoB. — Mocksa:
Hayxka, 1967; Sartori P. Seeing Like a Khanate: On Archives, Cultures of Documentation, and Nineteenth-Century
Khwarazm // Journal of Persianate Studies. — 2016. — Ne 8.2. — P. 228-257.

' Tomes H. ITo cnenaM xBopLoBoii 6mGIuoTeku: PykomicHas KynsTypa B Xopesme npu Konrparax. — Bena, 2023.
—C. 360.

2 Yexopuu O.J. 3amaun cpenneaznaTckoi murutomMatuku / Hapomer Asun u Adpuxn. — 1969. — Ne 6. — C. 75-82;
OcronoBa I'.}0. Kymbern apxuBu Byxopo Tapuxunu ypranumga acocuit manoOa (XIX-XX acp Oouwtapm) //
Tapkmynocnuk. — 2002, — Ne 11. — B. 22-34.

13 Manrycos H.H. Apxue Kokannckoro Xana // Typkectanckue BenoMocts, 1876. — Ne 12; Tpounmkas A.JI. Katamor
apxuBa Kokanackux xaHoB XIX Beka. — Mocksa: Hayxka, 1968. — C. 4.

4 Yexopuu O.J. 3amaum cpenHeaswarckoil murutomatuku ... — C. 75-82; Kazakos. B.A. JIoKyMeHTalbHBIE
namatHukn Cpennerr Asum. — Tamkent: Y36ekucrtan, 1987. — C. 87; AGmypacynoB VY. lleHTpanu3oBaHHOE
NPaBOCyJMe M OOIIECTBEHHOE ITOCPETHUYECTBO B XOpe3Me: aHaIW3 JOKYMEHTOB KaHLEJSIpUH scayndamm //
Mapxkasuii Ocué Tapuxu 3aMoHaBUH MeameBucTHka TankuHuAa. (IIpodeccop Posznms MykmmHOBa XoTmpacura
Oarnmmanradn  MoHorpadwus). — Tomxkent, 2013. — C. 223-240; FynomoB C. “UHmo” Maxmyanapu
MabJIyMOTIapUHUHT ayTeHTIHru xycycuna (Amup Temyp Homm Ownan xatinap mucosmna) // Mapkasuit Ocué
Tapuxu 3aMoHaBUil MexaueBucTHka TankuHuAa. (IIpodeccop Posust MykmuHOBa XOTHpacura OarWIIIaHTaH
mouorpadus). — Toukent, 2013. — B. 257-269; Cynronos Y. MycyIMOH MaMIakaT/iapu JMIVIOMATHKACH. YKYB
kymnaama. — Tomkent: Haspys, 2019. — 188 6; KimmueB O. Poccust mmmepatopu cuécuii areHTIurn Ba byxopo
amMupiura ypracugaru &mmmainap Poccus-Byxopo MyHocabGaTnapu TapuxXWHH YpraHum ManOacw: Tapux (as.
oyiinua dan. mox (PhD). nucc. — Tomkent, 2018. — 155 6.

15 Cobpanne BOCTOUHEIX pyKoNUcel akageMun Hayk Pecry6muka Ys6ekxucran. T. XIII. (Mctopus). / CocraBurenu:
J1.YO. FOcymoga, I1.P. XKanumosa. — Tamkent: ®an, 1998, — C. 391-434.

16 Tomosa 1. Mup3o A6xynasum Comuitrunr “Tyxdaiin mroxumit” acapu tapuxuii Man6a cudaruga: Tapux Qam.
oyinua dan. nok (Phd) qucc. — Tomkent, 2022. — B. 78-79.
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“Tarix-1 salotini mang‘itiya” va Ogahiyning “Shohid ul-igbol” asarlari bilan
solishtirgan. Olima 240-yig‘majilddagi Qo‘qon xoni Sulton Sayyidxon va Xiva
xoni Muhammad Rahimxon II yozishmalarini “fragmentar, ya’ni uzuqg-yuluq
xususiyati voqgealarning yaxlit manzarisini hosil qilish imkonini bermasligini
ta’kidlab, manbalarni giyoslab o‘rganish™ni tavsiya etgan'’. S.Matkarimova Xiva —
Buxoro o‘rtasidagi munosabatlar muhabbatnomalarda aks etilganligini keltirgan'®.

M.Xayrullayev tahriri ostida chop etilgan “O‘zbek diplomatiyasi tarixidan”
to‘plamidan “Amir Haydar maktublari” va “Xiva solnomalari”’dagi uch xonlik
munosabatlariga doir ma’lumotlar o‘rin olgan'®. M.Sefatgul va K Nobuakilar
tomonidan Amir Haydarga tegishli ayrim insho to‘plamlarini nashr qilganlar®.
“Maktubot, munshaot va manshurot” to‘plamida Buxoro — Xiva munosabatlarini
tadqiq etgan G.Sultonova maktublarni davlatlar o‘rtasidagi munosabatlarni
diplomatik yo‘l bilan hal qiluvchi muhim vosita ekanligini ta’kidlagan ?' .
B.Ismoilova “Maktuboti amir Haydar ba Said Ahmad naqib xo0‘ja” insho
majmuasining bir necha hujjatlarida Buxoroning Qo‘qon bilan munosabatlariga oid
ma’lumotlar Kkeltirilganligini qayd etgan 2> . Mazkur mavzuning o‘rganilishi
Turkiston xonliklari o‘rtasidagi aloqalarga doir yozishma hujjatlar manbashunoslik
nuqtai-nazaridan hali yetarlicha tadqiq qilinmaganligini ko‘rsatadi.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy tadqiqot
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Tarix institutining “O‘zbek xalqi va
davlatchiligi tarixi (eng gqadimgi zamonlardan hozirgacha)” o‘n jildlik akademik
ilmiy asari doirasida bajarilgan.

Tadqiqotning maqsadi Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot sulolalari o‘rtasidagi
yozishmalar va nodir hujjatlarni muhim tarixiy manba sifatida ilmiy muomalaga
kiritish hamda Buxoro, Xiva, Qo‘qon xonliklari o‘zaro alogalariga doir yangi
ma’lumotlarni ochib berishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

o‘zbek davlatchiligi tarixida muhim o‘rin tutgan Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot
sulolalarining o‘zaro alogalarini yorituvchi yozishmalar va qimmatli hujjatlarni
aniqlash, jamlash, tahlil qilish, ularning manbaviy ahamiyatini ko‘rsatib berishga
qaratilgan:

o‘zaro yozishma - hujjatlarni turkumlash va tavsiflash;

manbalar, jumladan, maktublarni tashqi (paleografik) va ichki (diplomatika)
belgilariga ko‘ra tahlil qilish;

17 Annaesa H. XvBa XOHJIMTMHKHT JUIIOMATHACH Ba caBlo anokanapy (XVI-XIX acpnap).... — B. 165-246, 434-436.
'8 Markapumosa C. XuBa xonnurununr Kyurupornap cynonacu naspu tapuxurynociuru (XIX-XXI acp Gomm):
Tapux ¢aH. HOM. ... aucc. — Tomkenr, 2010. — b. 34.

19 ¥36eK AMIIIOMATHACH TAPUXHAH (TapUXMil ouepk Ba MaBxanap). M.M. Xaiipyiiaes Taxpupu ocTuia. — TOIIKeHT,
2003. - b. 333-341.

20 Sefatgol M. Persian Historical Epistles from Iran and Mawara an-nahr, The Safavids, the Uzbeks, and the Mangits,
with an edition of selected epistles. — Tokyo: Research Institute for Language and Cultures of Asia and Africa
(ILCAA), 2006. — P 400-403; K. Nobuaki. Persian Documents: Social History of Iran and Turan in the fifteenth to
nineteenth centuries. / K.Nobuaki. — London and New York: Taylor&Francis e Library. — 2003. — 189 p.

2! Cynronosa I'. Pacmuii Xy#oxaTinapaa byxopo Ba XuBa MyHocabaTiapu akc STULIN: TAIKUH Ba Taxjua // Mepoc. —
2019. —Ne 1. - B. 73-84.

22 Miemomnosa b. Mctopus Byxapckoro smupata (Bropoii. mon. XVIII-cep.XIX BB.) — Xymkana: Hypu mabpudar,
2005. - C.29-30.



Buxoro va Xiva xonliklari o‘rtasidagi o‘zaro yozishmalarni tadqiq qilish;

Xiva va Qo‘qon xonliklari munosabatlarini tadqiq etishda rasmiy
maktublarning ahamiyatini ko‘rsatish;

Buxoro va Qo‘qon xonlarining o‘zaro aloqalariga doir hujjatlarni aniqlab,
qiyosiy o‘rganish;

Rossiya imperiyasi bosqini arafasida uchta xonlik o‘rtasidagi munosabatlar,
o‘lkadagi siyosiy vogealar tafsilotlarining yozishmalarda aks etishini ochib berish;

Rossiya imperiyasining harbiy harakatlari, bosqinchilik siyosati va uning
oqibatlarini rasmiy hujjatlar orqali kengroq dalillash.

Tadqiqot obyekti sifatida Turkiston xonliklari o‘rtasidagi o‘zaro
munosabatlarni aks ettiruvchi rasmiy hujjatlar belgilab olindi.

Tadqiqotning predmetini O‘zbekiston Milliy arxivi va O‘zR FA Abu
Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik institutida, Xiva shahrida Nurullaboy
saroyl muzeyi va Buxoro viloyat Axborot kutubxona markazlarida saqlanayotgan
hujjatlar, insho to‘plamlari, tarixiy asarlarda keltirilgan maktublar, ularning
paleografik, diplomatik belgilari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Dissertatsiyada tizimlashtirish, miqdoriy, mazmuniy,
qiyosiy, tanqidiy, hujjatlarning tashqi va ichki belgilariga ko‘ra hamda tarixiy
rekonstruktiv tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot sulola vakillari o‘rtadagi munosabatlarni
mustahkamlashda  “sulolaviy = nikoh”  vositasidan  foydalanilganligi  va
yozishmalarning unvon qismida hukmdorlarning bir-birlariga nisbatan “birodar”,
“tog‘a” va “in1” kabi murojaatlari tomonlarning “ustunlik yoki tenglik” darajasi
hamda manfaatdor qo‘shnichilik siyosatini yuritganligi dalillangan;

Xonliklarda turli ichki yozishmalardan farq qiluvchi xalqaro hujjat yuritish
tizimi shakllangan bo‘lib, tashqi aloga uchun hukmdorlarning maxsus mubhri
(Buxoro amirligida dumalog kungura hoshiyali, Xiva xonligida yulduzsimon
dumalog, Qo‘qon xonligida ko zasimon va cho ‘qqili bodomsimon) qo‘yilganligi va
bu diplomatik munosabatga kirishuvchi tomonning rasmiy maqom-mavqeini
hamda hujjatning tasdig‘ini anglatuvchi diplomatik ramz ekanligi aniqlangan;

Qo‘qon xonligi hujjatlari orasida shaxslarning mavqei va darajasini aniqlab
beradigan muhrlar mavjud bo‘lib, jumladan, mingboshi sifatida tilga olingan
Musulmonqulining qo‘shbegi mansabida ham xizmat qilganligi va u ma’lum vaqt
quyiroq maqomda bo‘lsa-da, davlat boshgaruvidagi ta’sirini hamda xalqaro
huyjatlarga muhr qo‘yish vakolatini saqlab qolganligi dalillangan;

maktublar mazmun-mohiyatiga ko‘ra do‘stlik va birdamlikni ifodalovchi:
ixlosnoma (ishonch bildirish), istimolatnoma (da’vatnoma), sadogatnoma,
muhabbatnoma, tahniyatnoma (fabriknoma), fathnoma; hamda ziddiyat va garama-
qarshilikni bildiruvchi: ma’ziratnoma (uzr so rash) va sulhnoma kabi maktub
turlariga bo‘linishi hamda bu maktub turlari Buxoro, Xiva va Qo‘qon xonliklari
o‘rtasidagi munosabatlar rivojini belgilovchi vosita ekanligi dalillangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: O‘zbekiston Milliy
arxivining [-125-jamg‘armasida saglanayotgan 150 ga, I1-126-jamg‘armasidagi
10 ga, I-715-jamg‘armasidagi 10 ga yaqin, Abu Rayhon Beruniy nomidagi
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Sharqshunoslik instituti qo‘lyozmalar fondidagi 292/1 ragamli “Maktuboti amir
Haydar”, 289 ragamli “Munshoat, maktubot, yorliqot”, 299/I raqamli ‘“Majmuayi
Maktubot va manshurot”, 300/III ragamli “Munshoat va yorliqot”, 5604/XXIV
raqamli “Munshoat va yorliqot” insho to‘plamlaridagi mavzuga oid xat-hujjatlar
tahlil qilinib, ularning turlari va tarixiy-manbaviy xususiyatlari ochib berilgan;
yuqoridagi barcha hujjatlar diplomatika, siyosiy-harbiy, tarixiy geografik va
sfragistik ma’lumotlarga boy bo‘lib, o‘rganilayotgan davr bo‘yicha yangi
tadqigotlar uchun manba bo‘lib xizmat qilishi aniglangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi ishda tarix va manbashunoslik
fanlarida e’tirof etilgan yondashuv va wusullar qo‘llanilganligi, O°‘zbekiston
Respublikasi Milliy arxivida hamda Abu Rayhon Beruniy nomidagi
Shargshunoslik institutida saqlanayotgan xat-hujjatlar, qo‘lyozmalar, ko‘p turdagi
tarixiy adabiyotlar, boshga ijtimoiy-gumanitar fanlar vakillarining tadqiqotlaridan
foydalanilganligi, dissertatsiyada keltirilgan xulosa, taklif va tavsiyalarning
amaliyotga joriy etilganligi hamda tadqiqot jarayonida olingan natijalarning
vakolatli davlat muassasalari tomonidan tasdiqlanganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqotning ilmiy va amaliy ahamiyati.

Tadqiqot natijalarining ilmiy ahamiyati arxiv hamda qo‘lyozmalar fondida
saglanayotgan ko‘plab noyob hujjatlarning ilk bor maxsus tadqiqot obyekti sifatida
yaxlit tahlilga tortish orqali xonliklarning Turkistonda hokimiyatini
markazlashtirish va chegaralarini kengaytirishga intilishi va bu yo‘lda qo‘shni
xonliklar bilan ziddiyatlashuvi, tashqi xavf oldida esa birlashishga harakat
qilganliklari kabi ilmiy-nazariy yondashuvlarning ilgari surilgani bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundan iboratki, xonliklarining
o‘zaro aloqalarini o‘rganishda va ularning Rossiya imperiyasi tomonidan bosib
olinishi tarixi bo‘yicha ilmiy ishlar olib borishda, Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
tizimidagi o‘quv muassasalarining ijtimoiy-gumanitar yo‘nalishlarida xonliklar va
mustamlaka davri bo‘yicha maxsus kurslar tashkil etishga, o‘quv qo‘llanmalar
yaratish va metodologik yondashuvlarni takomillashtirishga xizmat giladi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi.

Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot sulolalarining o‘zaro aloqgalariga doir
yozishmalarni o‘rganish doirasida to‘plangan ma’lumotlar, ilmiy taklif va
xulosalar asosida: hukmdorlar o‘rtadagi munosabatlarni mustahkamlashda
“sulolaviy nikoh” vositasidan foydalanilganligi va yozishmalarning unvon qismida
hukmdorlarning bir-birlariga nisbatan “birodar”, “tog‘a” va “ini” kabi murojaatlari
tomonlarning “ustunlik yoki tenglik” darajasi hamda manfaatdor qo‘shnichilik
siyosatini yuritganligi oid ma’lumotlardan “O‘zbekiston tarixi” telekanalida
namoyish etilgan “Qismat” ko‘rsatuvining ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan
(O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasining “Ma’rifat” ijodiy birlashmasi davlat
muassasining 2025-yil 6-fevraldagi 01-33-53-son ma’lumotnomasi). Tadqiqot
natijalari xonliklar o‘rtasidagi diplomatik alogalar tarixiga doir yangi ma‘lumotlar
bilan boyitgan.

Xonliklarda turli ichki yozishmalardan farq qiluvchi xalgaro hujjat yuritish
tizimi shakllanganligi va tashqi aloga uchun hukmdorlarning maxsus muhri
(Buxoro amirligida dumalog kungura hoshiyali, Xiva xonligida yulduzsimon
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dumalog, Qo‘qon xonligida ko zasimon va cho ‘qqili bodomsimon) qo‘yilganligi
hamda bu diplomatik munosabatga kirishuvchi tomonning rasmiy maqom-
mavqeini shuningdek, hujjatning tasdig‘ini anglatuvchi diplomatik ramz ekanligi
haqidagi ma’lumotlar PZ-20170928402 “O‘zbekistonning o‘rta asrlar tarixi rasmiy
hujjatlarda: muammoli jihatlar, talgin va tahlil (VII-XIX asrning birinchi yarmi)”
mavzusidagi loyiha doirasida foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasining 2025-yil 4-fevraldagi 3/1255-395-son ma’lumotnomasi).
Natijalar o‘zbek davlatchiligi tarixining muhim bosqichi bo‘lgan xonliklar davrida
hujjat yuritish va muhrlarning tashqi aloqalardagi o‘rni haqidagi ma’lumotlarni
boyitishga xizmat qilgan.

Qo‘qon xonligi hujjatlari orasida shaxslarning mavqei va darajasini aniglab
beradigan muhrlar mavjud bo‘lib, jumladan, mingboshi sifatida tilga olingan
Musulmonqulining qo‘shbegi mansabida ham xizmat qilganligi va u ma’lum vaqt
quyiroq maqomda bo‘lsa-da, davlat boshqaruvidagi ta’sirini hamda xalqgaro
hujjatlarga muhr qo‘yish vakolatini saqlab qolganligi to‘g‘risidagi ma‘lumotlardan
“O‘zbekiston tarixi” telekanalining “Mavzu” ko‘rsatuvining ssenariysini tayyor-
lashda foydalanildi (O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasining ‘“Ma’rifat”
jjodiy birlashmasi davlat muassasining 2025-yil 6-fevraldagi 01-33-53-son
ma’lumotnomasi). Natijalar xonlik boshgaruv tizimidagi unvon va mansablarining
faoliyati va vakolati haqidagi bilimlarni kengaytirishga xizmat qilgan.

Buxoro, Xiva va Qo‘qon xonliklari o‘rtasidagi yozishmalar mazmun-
mohiyatiga ko‘ra, do‘stlik va birdamlikni ifodalovchi: ixlosnoma (ishonch
bildirish),  istimolatnoma  (da’vatnoma), sadoqatnoma, muhabbatnoma,
tahniyatnoma (fabriknoma), fathnoma; hamda ziddiyat va qarama-qarshilikni
bildiruvchi: ma’ziratnoma (uzr so ‘rash) va sulhnoma kabi maktub turlariga
bo‘linishi hamda bu maktub turlari sulolalar o‘rtasidagi munosabatlar rivojini
belgilovchi vosita ekanligiga oid xulosalardan PZ-20170928402 “O°‘zbekistonning
o‘rta asrlar tarixi rasmiy hujjatlarda: muammoli jihatlar, talqin va tahlil (VII-XIX
asrning birinchi yarmi)” mavzusidagi loyiha doirasida foydalanilgan (O‘zbekiston
Respublikasi Fanlar akademiyasining 2025-yil 4-fevraldagi 3/1255-395-son
ma’lumotnomasi). Natijalar xonliklar o‘rtasidagi munosabatlarni yorituvchi
hujjatlarni ilmiy muomalaga kirishiga imkon beradi.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari yuzasidan
7 ta, jumladan, 2 ta xalqaro va 5 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanida
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 19 ta ilmiy ish chop etilgan. O‘zbekiston Respublikasi Oliy Attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop etish tavsiya
etilgan ilmiy nashrlarda 7 ta maqola, jumladan 3 ta respublika miqyosida va 4 ta
xorijiy jurnallarda nashr qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uchta bob, xulosa,
foydalanilgan manba va adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovadan iborat.
Dissertatsiyaning tadqiqot qismi 156 betni tashkil etadi.
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DISSERTASIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qgismida tanlangan mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslanib,
tadqiqotning maqsad va vazifalari ko‘rsatilgan, uning O‘zbekiston Respublikasi
fan va texnologiya ustuvor yo‘nalishlariga mos kelishi, natijalarning ilmiy
yangiligi va amaliy ahamiyati bayon qilingan. Tadqiqot natijalarining amaliyotga
joriy etilishi, ishning aprobatsiyasi, nashr etilganligi haqida ma’lumotlar,
dissertatsiya tuzilishi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning 1-bobi “Turkiston xonliklarining o‘zaro
munosabatlariga doir yozishmalarning manbashunoslik tahlili” deb nomlanib,
unda Xiva, Buxoro va Qo‘qon xonliklari rasmiy yozishmalarining manbashunoslik
tahlili asosida ularning tashqi-paleografik va ichki-diplomatika xususiyatlari ochib
berildi. “Yozishmalarning tashqi (paleografik) belgilari” deb nomlangan birinchi
paragrafda, davr tarixiga doir rasmiy yozishmalar saqlanayotgan O‘zbekiston
Milliy arxivi (150 dan ortiq) va Abu Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik
instituti (10 ga yaqin) va Xiva “Nurillaboy saroyi” muzeyi (3 ta), Buxoro viloyati
Axborot kutubxona markazidagi (1 ta) hujjatlar tashqi belgilarining (qog‘oz turi,
xati, yozuv ashyolari, murhlar) tavsifi berilgan.

Tadqiqotga tortilgan hujjatlar asl, nusxa, insho majmualari va tarixiy asarlar
tarkibidagi maktub turlaridan iborat. Asl hujjatlar — O‘zMA, 1-125 “Xiva xonligi
devonxonasi” 1 va 2-ro‘yxat, 220-244-yig‘majildlar®®, I-126-jamg‘arma, 1-ro‘yxat
“Buxoro qushbegi arxivi”** dagi hukmdordan hukmdorga yozilgan 30 dan ortiq
maktublar tahlil gilindi?®. Bundan tashgari, davlat boshlig‘i yoki mansabdor
shaxslarga vakillar tomonidan yuborilgan 100 dan ortiq yozishmalar o‘rganildi.
[-1043-jamg‘arma “Qo‘qon xonligi arxivi”?¢ ish yuritilishiga oid yozishmalar
tadqiqotga tortildi. Qo‘qon xoni Xudoyorxon (1845-1875) va Musulmonquldan
Xiva xonlariga yuborilgan maktublar nusxa turiga kiradi®’.

Insho majmualari — Abu Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik
institutining Ne 289 “Maktubot, munshaot va manshurot”?® | Ne 5604/XXIV
“Munshaot va yorliqot”?*, Ne 292/ “Maktuboti Amir Haydar”3°, Ne 300/II1
“Munshaot va yorligot™!, Ne 302/I “Inshaot™?, Ne 299 “Majmuayi munshaot va
manshurot ¥ ” jamg’armalarida amir Haydar (1800-1826) ning Xiva xoni
Muhammad Rahimxon I (1806-1825) va Qo‘qon xoni Umarxon (1810-1822)ga
yuborilgan maktub matnlari o‘rganildi. Davr yozishmasini saqlab qolish uchun
yozilgan bu insho majmualari tarixiy manba sifatida muhim ahamiyat kasb etadi.
Tarixiy asarlar tarkibidagi yozishmalar ham tadqiqotning muhim qismi sanalib,

B 0zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-244-ishlar.

2 0‘zZMA, 1-126-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 219-ish, 1-4 varaqlar; 220-ish 1-2-varaglar; 1272-ish, 1-varaq; 1273-ish, 1-
25-varagqlar.

2 0‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish 1-24-varaqlar; 240-ish, 1-3 varaqlar. 241-ish, 1-varaq.

26 0‘zMA, 1-1043-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 2738-ish.

7 Xiva, Nurullaboy saroyi muzeyi, Ne 48, 49, 52. 1-varaqlar

2 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 289. 194 a, 195a-195b-varaqlar.

2 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 5604/XXIV. 642b, 643a, 645a, 645b, 646a, 646b, 647a, 647b varaglar.
30 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 292/1. 3a, 3b, 5a 5b, 6a, 6b,7a varaq]lar.

31 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma raqgami 300/111, 3b, 4a, 6a, 6b, 7a, 7b, 8a varaqglar.

32 0‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 302/11 57b, 58a, 58b, 59a, 59b, 60a, 60b, 61a, 61b varaglar.

33 O“zR FA Shl. Qo‘lyozma raqami 107a-109a, 134b, 135a, 166b, 167b varaglar.
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muarrixlar o‘z asarining ishonchlilik darajasini oshirish uchun rasmiy hujjat va
nomalardan foydalanganlar*.

Tarixiy yozishmalarning tashqi belgilariga ko‘ra, qog‘oz turi, o‘lchami, xati
(yozuv turi), tili, yozuv ashyolari va mubhrlari tahlil qilindi. Yozishmalar aksar
hollarda Qo‘qon qog‘oziga yozilgan. Hukmdorlar o‘rtasidagi yozishmalar
qog‘ozlari sifati qalin, eni 20-24 sm, bo‘yi 22-40 sm. o‘lchamda bo‘lgan. Mehtar,
qushbegi va devonbegilarga o‘z vakillari yuborgan hisobotlari oddiy va shildiroq
qog‘ozga yozilib, eni 14-30 sm, bo‘yi 20-55 smni tashkil gilgan. Qog‘oz bezaklari
siyosiy jarayonlar ta’sirida o‘zgarishlarga uchragan. Xonliklar davrida ish yuritish
ashyolari — qalam, siyoh, qalam tozalagich — “kordi qalam taroshi”, “qalamtarosh”,
“galamkat”(suyak yoki shoxdan yasalgan galam o‘tkirlagich) “mistar” (qog‘oz
tagiga qo‘yiladigan chizigli qog‘oz va “abr” (shimgich) lardan foydalanilgan®
Mazkur vositalar yozishmalarni talab darajasida amalga oshirilishini ta’minlagan.

Yozishmalar shakl jihatidan bir-biridan katta farq qilmay, tafovut uning
yozilish tili bilan bog‘liq bo‘lgan. Qaysi tilda yozilishidan qat’iy nazar; unvon
qismida: 1) hukmdorning martabasiga mos oliyjoh, rafi’joygoh kabi sifatlar; 2)
qahramon shaxs (shohi Jamshid, Iskandarnishon va Xorazmshoh)ga qiyos etish; 3)
samoviy kuchlar nomlari (Surayyo, Qaysar) bilan ta’riflangan®®. Munshiylarning
mahorati chiroyli so‘zlar va maqtovlarni o‘rinli ishlatishi bilan baholangan.

O‘rta asr musulmon hujjatshunosligi an’analarida “Qur’oni karim” oyatlari va
hadislariga alohida urg‘u berilgan. Jumladan, yozishma matnida “4iall 5 &) 2eall” —
(Alhamdulillah val-minnah) kalimasi uchraydi. Hokimiyatga yangi hukmdorning
kelgani ma’lum qilinib, qo‘shni hududlarga yuborilgan maktublarga 01d1ng1
hukmdorning vafoti munosabati bilan “fotihaxonlik™ bildirilib, e 3all 40 s (K
“har bir jon o‘limni totuvchidir™*” — deb, javob qaytarilgan.

Yozishmalardagi muhrlar hujjatning rasmiyligini tasdiqlaydi. Tadqiqotda
Buxoro amiri Nasrullohning (1827-1860) (" 4l pead el " jua yaal (g dll pad jual”,
“Jazy oSa11%) 15 ta muhr izi va amir Muzaffarning (1834-1885) (“_iks sl 20) 9 ta
muhri, Xiva xoni Sayyid Muhammadxonning (1855-1865) (*“ ) 2ena (1 deae 2
soe gir) “dl Sk J”) 4 ta muhri, Qo‘qon xonlari Xudoyorxon (“ ssd ¢p G llaa
O e 2as”) va Sulton Sayyidxonning (1863-1865) (“Ul e 2w el 2aae™) 3 ta
muhr izlari tadqiq etildi*®. Bu o‘rganishlar Buxoro amirligida dumaloq kungura
hoshiyali, Xiva xonligida yulduzsimon dumaloq, Qo‘qon xonligida ko‘zasimon va
cho‘qqili bodomsimon muhrlar amalda bo‘lganligini ko‘rsatadi.

“Yozishmalarning ichki belgilari va maktub turlari: umumiy va xususiy
jihatlari” deb nomlangan ikkinchi paragrafida, rasmiy yozishmalar

34 Mynuc Ba Oraxuii. ®upsasc yn-uk6oin. Mackyn myxappup Ba Typkym myammgu 1. Boxunos. — Tomkent: Saru
acp asnoau, 2010. — b. 10.

35 Ceménor A.A. O cpenneasuarckoii 6ymare. (CopTa cpe/iHEa3snaTcKol OyMmaru, ee MPOM3BOJATCBO M CIOCOOBI
okpackun) // W3Bectus ortnencenus obmectBeHHBIX Hayk AH Tamk.CCP — Hyman6e. —1963. — Ne (32). — C. 5;
AxynmxanoB J.A. [IuceMeHHas U KHWKHAS KynbTypa Y36ekuctana. JlpesHocTs. Cpennune Beka. — Tamkent, 2015.
—-C412.

36 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 222-ish, 1-2- -varaglar.

37 Qur’oni karim. Ankabut surasi, 57-oyat: "Gsa3 G & el A8d &8 B8 — (Har bir jon o‘limni totajakdir.
So‘ngra Bizgagina qaytarilursiz). Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf “Qur’oni Karim va o‘zbek tilidagi
ma’nolari tarjimasi” — Toshkent: Hilol nashr, 2018. — B. 78.

3% 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 1,2,4,6,8,17,18,20-varaqglar; 240-ish, 1-2-varaq]lar.
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“sultoniyyat”, “tavgiot” deb yuritilib, ular ichki tuzilishiga ko‘ra, “algob”
(ulug‘lovchi so‘zlar), “ahvol” (maktub magsadi), “ad’iya” (duolar)ga bo‘lingan ¥.
O.D. Chexovich hujjatlarni “iftitax” - z\&8 - (kirish), “matn” - & - (asosiy qism)
va “xotima” &5 (yakunlovchi gism) kabi gismlarga tasniflab o‘rgangan .
B.A. Qozoqov “protokol”, “asosiy gism” va “xotima” kabilarga ajratgan®!.

Y ozishmalaning murojaat qismi to‘rt qismdan tashkil topgan: 1) hamd-nat -
bo‘lib unda, yaratganga hamd-u sanolar keltirilgan: () ) — “Xayrli Alloh”,
(ls2) — “U Tirikdir”, (=S 4ss @) — “Haq Subhana taolo”. Hujjatning yon
tomonida qiyalatib, hukmdor (= & Ji) — “Allohning yerdagi soyasi” deb
yozilgan. 2) Xatni yuboruvchi shaxs haqida ma’lumot keltirilgan. 3) Maktubni
oluvchi shaxsning ismi qayd etilgan. Yozishmalarda yaqin qo‘shnichilik
alogalarini saglashda qarindoshlik munosabati bog‘langanligi “tog‘amiz”,
“birodarmiz”, “og‘amiz” kabi murojaatlarda kuzatiladi. Jumladan, Buxoro amiri
Nasrulloh Xiva xonlariga: “tag‘oyi giromi Rahimqulixon”, “birodari giromi Sayyid
Muhammadxon™ deb murojaat qilgan. Qo‘qon xonlaridan Xiva hukmdorlariga
yuborilgan xatlarda: “giromi al-qadr oliy martabat”, ‘“barodari voloyi qadri
oliyshon” kabi jumlalar yozilgan. 4) Yozishmalarning salomlashuv qismi: “ba’d az
tablig‘i kalom...”, “ba’d az eblog‘i kalom...” kabi so‘zlar bilan boshlangan.

Yozishmalarning asosiy qismida aniq masalalarga e’tibor garatilgan bo‘lib,
xavfsizlikni ta’minlash maqsadida asosan xabarni “elchining o‘zidan eshitishini”
ma’lum qilgan. “E’lon qilish” — qismida ikki davlat holati haqida xabar berilgan.
“Bayon etish” bo‘lagida xat yuboruvchining faoliyati yoki harbiy harakatlarining
sabablari tushuntirilgan. Maktublarning so‘nggi “xotima” qismidan hujjat tuzilgan
vaqt va muhr o‘rin olgan. Yozishmalar vazifasiga ko‘ra, “ixlosnoma”,
“istimolatnoma”, ‘“sadogatnoma”, “muhabbatnoma” (do‘stlik va hamjihatlik),
“tahniyatnoma” (tabriknoma), “fathnoma” (g‘alabalar xabarini yetkazish),
“ma’ziratnoma” (uzr so‘rash), “sulhnoma” (uzr so‘rash) turlarga ajratilgan.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Ming - Mang‘it — Qo‘ng‘irot
sulolalarining o‘zaro yozishmalari (18-yuzyillik o‘rtalaridan — 19-yuzyillik
o‘rtalarigacha)” deb nomlanib, unda Turkiston xonliklari o‘rtasidagi
munosabatlar ichki va tashqi omillar ta’sirida rivojlanishi va mazkur jarayonlarda
yozishmalarning siyosiy harakatni yo‘naltiruvchi vosita ekanligi ko‘rsatib o‘tilgan.

“Buxoro — Qo ‘qon munosabatlariga oid yozishmalar tahlili” deb nomlangan
birinchi paragrafda Ming va Mang‘it sulolalari vakillari hokimiyatni qo‘lda tutish
va mamlakat hududini kengaytirish maqsadida o‘zaro munosabatlarga kirishib, goh
ittifoqchi, goh raqib sifatida yozishmalar olib borganligi tahlil qilingan.
Muhammad Rahimbiy va Erdonabiy (1753-1762) o‘rtasida O‘ratepa hududidagi
yuz va qirq urug‘lari noroziligiga qarshi harbiy ittifoq tuzish masalasi shular

3 Xacanosa 3.111. CoMu u Teopusi snucToNsspHOro ctuis B Tamxukckoil nureparype XIX B: ABTOped. amcc. ...
KaHJ. ucT. Hayk. — dymanGe, 1976. — C. 11.; O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 293, ¢L&¥! kil Manozir al-insho
(Risolayi insho) 2-132 b; Qo‘lyozma ragami 294 L&y ke Manozir al-insho (kotib: Qori Rahmatulloh Buxoriy).
14-127 b; Qo‘lyozma raqami 4353.L&Y) 44 53 Tanzix al-insho. 2-111 b.

40 0‘zMA, R-2678-jamg‘arma. 1-ro‘yxat, 162-ish. “Bsenenune B ncaaMcKoe J€IONPOU3BOACTBRA .

41 Kasakos. b.A JlokymeHTanbHble namatauka Cpennei Asuu. ... — C 56.

15



jumlasidan*?. Doniyolbiy otaliq (1758-1785) va Erdonabiy davrida manjurlarning
Turkiston xonliklariga 1761-1765-yillardagi bosqinchilik yurishi oqibatida ittifoq
tuzilib, afg‘on hukmdori Ahmadshoh Durroniydan 1762-yili harbiy yordam
so‘ralgan®. Qo‘qon va Buxoro amirligi o‘rtasida O‘ratepa va Xo‘jand hududlari
bilan bog‘liq ziddiyat Norbo‘tabiy (1763-1798) va Shohmurodning (1785-1800)
muzokara va yozishmalarida o‘z aksini topgan.

19-yuzyillikning boshlarida Buxoro amiri Haydar va Qo‘qon xonlari Olimxon
(1798-1810) va Umarxon (1822-1842)lar o‘rtasidagi diplomatik yozishmalarda
asirlarni ozod qilish asosiy masalala bo‘lgan**. Muhammad Alixon (1822-1842) va
amir Nasrulloh o‘rtasida dastlab savdo bitimlari borasida muzokaralar olib
borilgan bo‘lsa-da, shaxsiy manfaatlar tufayli munosabatlar keskinlashganligi
yozishmalardan ayon bo‘ladi. Xudoyorxon va amir Nasrulloh o‘rtasidagi
yozishmalarda chegara viloyatlar — Xo‘jand va O‘ratepa masalalari aks etgan.
1847-yil Musulmonquli Xo‘jand uchun bo‘lgan jangda “qalbaki xat-ruga”
tayyorlab, jangning oldi olingan. Bundan ko‘rinadiki, yozishmalar ta’sir ko ‘rsatish
kuchiga ega bo‘lgan. Xudoyorxon 1853-yilda qipchoqglarga garshi va 1863-yili
Sulton Sayyidxondan hokimiyatini olish maqgsadida amir Muzaffardan yozma
yordam so‘ragan va oz singlisi hamda onasini qo‘shib, amir huzuriga yuborgan®.

Amirlikdan mustaqil bo‘lishga intilgan Shahrisabz hokimi Hakimbiy kenagas
Mallaxondan (1858-1862) yordam so‘ragan. General-leytenant N.A. Ladijenskiy
Orenburg korpusi harbiy vaziriga yuborgan xabarnomasida amirning Shahrisabzga
harbiy harakatlari samara bermasligiga ularning Qo‘qon xoni tomonidan
go‘llanilayotganligi sabab qilib ko‘rsatilgan ¢ . Natijada, Mallaxon amirga
Boboxo‘ja shayxulislom Konibodomiy orqali “nasihatnoma” yuborgan va
Qozogbulog*’ chegara hududi sifatida belgilangan™®,

Yozishmalarda Rossiya imperiyasining bosqini, Qo‘qon xonligidagi ichki
kurash hamda hokimiyat talashuvlari o‘z aksini topgan. Xususan, amir
Muzaffarning Aliquli amirlashkarga qarshi harbiy harakat uyushtirib,
Xudoyorxonning qayta hokimiyat tepasiga kelganligi to‘g‘risidagi maktub davr
voqealarini ochiglaydi®. Tahlil gilingan yozishmalar Buxoro va Qo‘qon xonligi
o‘rtasidagi ziddiyatli munosabatlar sabablarini ochib berishga xizmat qiladi.

“Buxoro — Xiva xonliklarining o zaro yozishmalari” deb nomlangan ikkinchi
paragrafda Mang‘it va Qo‘ng‘irot sulolalari o‘rtasida olib borilgan yozishmalar
tahlil gilingan. Buxoro — Xiva xonliklari o‘rtasidagi dastlabki munosabatlar tashqi
omillar va turkman gabilalarining bosqinchilik harakatlari sabab bir xil kechmagan.

42 Mymno Yymbakynid Xymynid Ba acapu y acapu y “Tabpuxu Xymynn” (MyKamuauma, Hycxabajiani, 330XOT,
MynxakoT). Ta0aumu matH a3 LI.Boxunos, @.Ancopora. — Byxopo: “BUKHARA HAMD PRINT”, 2025. — C. 78-
79; Mahmudov Sh. Qo‘qon — Xiva o‘rtasidagi elchilik aloqalari (19-yuzyillik) // https://www.bukhari.uz/?p=41832.
43 bababexos X. Hapoausle aBrkeHus B KOKaHICKOM XaHCTBE M MX COLHMAILHOr0-3KOHOMHYECKHE U HOIHTUYECKUE
npenockutkd (XVII-XIX BB.). — Tamkent: ®an, 1990. — C. 31-32.

4 0°zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 292/1, 5b, 6a, 6b, 7a-betlar; inv Ne 289. 194 a, 195a-195b varaqglar; Qo‘lyozma
raqami 5604/XXIV. 646a, 646b, 647a, 647b varaqlar; Qo‘lyozma ragami 300/I1I, 7a varaq; M Sefatgol. Persian
Historical Epistles... — P 400-403.

4 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 224-ish, 1-varagq.

4 O‘zMA, 1-715-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 25-ish, 360-varaq.

47 Qo‘qon xonligining g‘arbiy chegarasidagi hudud.

4 Mupzo Onum Maxmyn xoxu. Tapuxu Typkucton. — Tomkent: Suru acp asnoay, 2008. —B. 26

4 Xiva, Nurullaboy saroyi muzeyi, Ne 48. 1-varaq.
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Muhammad Amin inoq (1770-1790) va Doniyolbiy otaliq o‘rtasidagi alogalar
mohiyatan ittifoqchilik kabi ko‘rinsa-da, turkmanlarning harakatlari ular
o‘rtasidagi ziddiyatlarga sabab bo‘lgan. Amir Shohmurod (1758-1800) va Avazbiy
inoq (1790-1804) davrida Buxoroga siyosiy boshpana izlab kelgan afg‘on
shahzodasi Mahmud (1800-1803)ning Xivaga ketishi ikki davlat o‘rtasida qarama-
garshilikni yuzaga keltirgan®°.

Eltuzarxon (1804-1806) va amir Haydar davrlarida turkman jamoalari
tomonidan xonlik karvonlariga hujumlari hamda Marv va Chorjo‘y hududlariga
da’vogarlik masalasi munosabatlarning darz ketishiga olib kelgan®!. Amir Haydar
vaziyatni o‘nglash magsadida Muhammad Rahimxon I ga yo‘llagan maktubida
“Xivadan Hasanmurod otaliq, Qandumbek yuzboshi elchi bo‘lib kelganligi,
birgalikda yakdillik harakat qilishi” ask etgan®?. Biroq, Buxoro amirligida yuz
bergan xitoy-qipchoqlar qo‘zg‘olonining (1821-1825) qo‘shni xonliklar tomonidan
rag‘batlantirilishi munosabatlarni yana keskinlashtirgan. Qo‘zg‘olon yetakchilari
Odinaqul va Ma’murbiylar Qo‘qon xoni Umarxonga Samarqand va Buxoroni
bosib olish taklifini bildirgani, xonning Is’hoq devonbegi ibn Mahmudxon
boshchiligida 10000 sipoh, 200 to‘pchi va 10 ta to‘p qo‘shib yuborgani hamda
Muhammad Rahimxonning 1236/1821-yil sha’bon oyida Umarxonga “Samargand
va butun Miyongqol o ‘zbeklarining hukmdori” deb murojaati gilgani qo‘shni xonlar
qo‘zg‘olonga befarq bo‘lmaganligini ko‘rsatadi **. Xiva xonining 1822-yilda
Chorjo‘yga yurishi va “Ma’murbiy va Odinaqul, sizlar Samarqand tomondan
amirni bezovta qilinglar, men bu tomondan Buxoroni egallayman”, — degan
maktubi yuqoridagi fikrlarni tasdiglaydi®*.

Marv uchun bo‘lgan janglar amir Nasrulloh va Ollohqulixon (1825-1842)
hamda Rahimqulixon (1842-1845) davrlarida davom etib, Marv hokimlari Soatquli
sardor va Niyoz Muhammadning turkman qabilalari tomonidan o‘ldirilishi,
isyonkorlarni Buxoro amiri qo‘llab-quvvatlashi ziddiyatlarni kuchaytirgan. Amir
Nasrullohning elchisi Abdulhodiyxo‘ja tomonidan Xiva bilan tuzilgan kelishuv
bitimi asir olingan Qorli yuzboshi va Abdurahmonlarni ozod qilish sharti bilan
amalga oshirilganligi yozishmada 0°z aksini topgan®.

Yozishmalar Amir Nasrulloh va Rahimqulixon o‘rtasidagi munosabatlarga
Shahrisabz va Kitob bekliklaridagi kenagaslarning isyonlari ta’sir ko‘rsatib, bunga
Rahimqulixon va Qo‘qon xoni Sheralixon (1842-1845) kenagas isyonlarini qo‘llab
turgani sabab bo‘lganligini ko‘rsatadi. Amirning o°‘z elchilari — Mullo
Rahmonberdi mudarris va Rahmatulloh mahramlar orqgali Rahimqulixonga
yuborgan fathnomasida “kenagas jamoasi haddidan oshib ketdi va ular ustiga
yurish qilib, Yakkabog*‘ va ba’zi hududlarni oz taxti tasarrufimizga oldik”,

30 Mynuc Ba Oraxmii. ®upnasc yn-ukbon... — b. 171; Huzomuaauaos U. §7pTa Ocuénunr yet 31 [llapku Ounan
myHocabatnapu (Byxopo amupnuruHuHr XuHIUCTOH, AQFOHMCTOH Ba DpoH OwiaH Oynran MyHocabatiapu
tapuxuzan). — Toukent: Y36exucron CCP Jlasnar Hampuétn, 1961. — B. 87.

5! Mynuc Ba Oraxuii. ®upaasc yn-ukbon... — b. 192-196.

32 0‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 289; 302/11; 300/111.

53 Upanos ILII. Boccranme kwuraii-kumuakoB B Byxapckom xamctBe 1821—1825 rr. MCTOYHHMKM M ONBIT HX
nuccnenoBanus // Tpyasl MacturyTa BocTokoBenenus. XXVIII. — Mocksa-Jleaunrpan: M3garenscTBo AkameMun
nayk CCCP, 1937. - C. 109.

3 Mlemonnosa b. Mctopus Byxapckoro smupara (Bropoit.non. X VIII-cep. XIX BB.) ... — C.256-257.

33 0‘zMA, [-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 3-varaq.
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deyilgan®®. Yana bir tashqi kuch — afg‘on hukmdori Do‘st Muhammadxonning
(uning ortida ingliz hukumatining rag‘bati bor edi) Rahimqulixon va Sheralixonga
maktub yozib, isyonchilarni qo‘llashi qo‘zg‘olonning uzoq vaqt davom etishini
ta’minlagan. Oqibatda, amir bu hududga 30 yil mobaynida 32 marta yurish gilgan.

Muhammad Amin va amir Nasrulloh o‘rtasida 1846-1847 yillarda hududlar
masalasida ziddiyatli vaziyatlar bo‘lib tursa-da, munosabatlar bir qadar iliqlashgan.
O‘rtadagi muhabbatnomalar keyingi davr hukmdorlari uchun yaxshi qo‘shnichilik
poydevori bo‘lib xizmat qildi®’. Amir Nasrulloh va Sayyid Muhammadxon davrida
munosabatlar ma’lum muddat yaxshilandi. Buni Avazbekmurod mirob va Odina
Murodlar tomonidan amirga yetkazilgan Xiva xonining “muvolifatnomai nomiy” —
do‘stlik nomasidan ko‘rish mumkin. 1272/1856-yilda Nasrulloh maktubga javoban
Sayyid Muhammadxonni taxtga o‘tirganligi bilan tabriklab, Odina Murod
kelishidan oldin “biz ot ustida edik, Shahrisabz, Kitob va O ‘rtaqo rg ‘on hududlari
egallanib, amirlik tasarrufiga kiritdik” — deb, xabar gilgan®®,

Amir Muzaffar (1860-1885) davriga kelib, Shahrizabz hududidagi avj olgan
muxolif kuchlarning harakatlari bir gadar bostiriladi. Amir bu haqida 1277/1860-
1861-yilda Sayyid Muhammadxonga maktub yuborib, Hisor qal’asi va Ko‘lobdagi
qarshi kuchlar ustidan g‘alabani qo‘lga kiritganini fathnomasida bildiradi.
Maktubni Yaxshi Murod dorug‘a yetkazib “muborakbod” etib, “fotihaxonlik”
izhor qiladi®. Muhammad Rahimxon II taxtga o‘tirgan vaqtda amir Muzaffar
“muboraknoma” bitib, Shohxo‘ja sadr, Avaz Murodbiy hamda Muhammad Muso
mutavallilar elchi qilib yuborilganligi qayd etilgan®. Maktub matnlari ta’ziya
bildirish va yangi hukmdorning qutlash an’anasini saqlangan holda, hukmdorlar
fathnomalar yuborish orqali 0°z siyosiy qudrati va nufuzini namoyon qilgan.

Ushbu bobning “Yozishmalarda Qo ‘gqon va Xiva munosabatlarining aks
etishi” deb nomlangan uchinchi paragrafida, ikki sulola o‘rtasidagi siyosiy,
iqtisodiy hamkorlik masalalari diplomatik yozishmalar orqali tahlil qilingan. Ming
va Qo‘ng‘irot sulolalarining hokimiyat tepasiga kelishi, xonliklarning geostrategik
joylashuvi, iqtisodiy holati, tashqi tahdidlardan himoyalanish va mustaqilligini
saglab qolishga intilishi ularni bir manfaat yo‘lida birlashishini taqozo qilgan.
Qo‘qon va Xiva xonliklari o‘rtasidagi munosabatlar qo‘ng‘irotlar hokimiyatga
kelgunga qadar ham mavjud bo‘lib, ularning Eron shohi Nodirshohga garshi
ittifoqi manbalarda eslatiladi®'. Qo‘qon xonligi va Xitoy davlati munosabatlarining
keskinlashishi®® ogibatida Abdulkarimbiy Nodirshoh qo‘shinlariga qarshi kurashga
qo‘shilmay, betaraf turishga majbur bo‘lgan. Sulola vakillari “xon” rutbasini

6 O‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 4-varaq.

STO‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 221-ish, 15-varaq; Myxamman IOcyd Baéuwmii. [llaxapaiiu XopasMuoxuii.
Cy3 6omm: H. XKymaes, M. Anusosa. — Tomkent: . Fynom Homunarn Anabuér Ba canbat, 1994. —b. 34-35.

8 0‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 8-varaq; Myxamman Puzo Dpuuésdek yrmu Oraxuil. Acapnap 6-
xunn. [ymmanu pasnat (Jasnar rymmanu). Hampra Taiiépnosun, m3oxiaap myammdu xamiaa ¢opcuii MaTHiap
tapxumonn A Ypo36oes. — Tomkent: Ilapk, — 2019. — B. 44,60.

% 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 13-varaq.

00 O‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 20-varaq.

1 Xynoépxonszona. Amxym ar-TaBopux (Tapux ronmysnaph)... — b. 110.

62 Mup3o Onum Mympud. AHCOG ac-CaloTUH TABOPUX YJI-XaBOKUH: “CynToHnap HacabW Ba XOKOHJAP TapHXu”
(Kyxon xommuru tapuxu). Hampra taii€pmoBun A.Matro3ueB, M. YcmonoBa: Cyz6omm myamudu A. MaTro3ues.
— Tomkent: F. Fynom Homunaru Ana6buér Ba canbat Hampuéru, 1995. — b. 15.
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olgandan so‘ng, faol elchilik alogalari yo‘lga qo‘yadi. Olimxon Chimkent, Sayram,
Turkiston va Rossiya imperiyasiga boruvchi savdo yo‘llarini egallashi hamda
Umarxonning Dashti Qipchoqning katta qismini qo‘lga kiritishi Xiva bilan
chegaradosh bo‘lishini ta’minlagan.

Manbalarda 1806-yilda Eltuzarxon va amir Haydar o‘rtasidagi jang oqibati
Xiva va Qo‘qon xonlari aloqalarini yanada yaqinlashtirdi. Olimxonning O‘ratepa
tomonga bosqinchilik harakati amirni ortiga qaytishga majbur qilib, Xiva xoniga
yordam bergan. Tashqi kuchlarni hisobga olib Olimxon Turkistonni yagona
davlatga birlashtirishga qarata “Turkiston bu kichik mamlakat, Farg ‘ona, Buxoro
va Xorazm bir nechta xonni sig‘dira olmaydi. Xonlar orasidan bir nafarini
rahbarlikka tanlab, ittifoq bilan hukumat tuzish ’ga chorlagan®’.

Muhammad Rahimxon I Turkiston hamda Dashti Qipchoq hududlarini fath
etganligi munosabati bilan Umarxonga muboraknoma yuborgan®. Shuningdek,
Buxoroga garshi munosabatini “men tomonga marhamat nazarlari bilan ishora
qilib, Buxoro podshohining ahvolini xarob qilishga amr qilsalar, ularni tag-tugi
bilan yulib tashlardim” ® so‘zlari orqgali bildirgan. Ikki xonlik o‘rtasidagi
Buxoroga qarshi ittifoqchilik siyosati amirlikdagi og‘ir vaziyatlarda o‘z ta’sirini
yaqqol namoyon qiladi. Bu 1821-yilda ko‘tarilgan xitoy-qipchoq qo‘zg‘oloni
chog‘ida Xiva qo‘shinlarining Chorjo‘yga yurishini qo‘llagan Umarxonning o‘z
askarlarini Buxoro hududlariga yuborganligi misolida ko‘rinadi.

Iqtisodiy munosabatlar va elchilar xavfsizligini ta’minlash ikki sulola vakillari
uchun birdek muhim edi. Qo‘qon elchilari Mir Qurbon (1820)%, xo0ji Ro‘zibek
(1847)% va sayyid Yoqubxo‘ja naqgiblarni (1853)% Usmoniylar davlatiga Xiva
(Axal va Kuchan) chegaralaridan xavfsiz o‘tkazib qo‘yilganligi to‘g‘risida
Xolmuhammadning Muhammad Aminxonga bergan hisobotida aytib o‘tilgan®’.

Ming va Qo‘ng‘irot sulolalari bir-birining hokimiyatini tan olganligini
ixlosnomalar orqali ma’lum qilgan. Sheralixon taxtga o‘tirganida Qorabosh
dodxohni Urganchga yuboradi’®. Rahimqulixon hukmdorni tabriklab, do‘stligini
bildiradi. Ular o‘rtasida almashilgan istimolatnomalarda Buxoro amirligiga qarshi
bir-birini qo‘llab turganligi ko‘rinadi. Amir Nasrulloh Qo‘qon xonligiga hujumi
arafasida Sheralixonning “hozir ayni yordam beradigan paytingizdir. Xo ‘jand
ustidagi Buxoro qo ‘shinni tor-mor gqilsak” degan murojaatiga 7! Xiva xoni
Rahimqulixon “biz Buxoro tomonga qo ‘shin tortib, bir farsax yerigacha bosqin
uyushtirdik. Siz ham vaqtni boy bermasdan, otlaning ', deb javob gaytargan.

8 Xynoépxonzoma. Amxym ar-rasopux (Tapux omaysnapn).... — B. 115.

64 O‘sha asar. — B. 156.

85 Oraxonos ®. Kykon Ba Xusa xonnukiapu ypracuaa 1821 iinnna Tysuiran xapouii uttTudok... — 5.24-34.

% MyxamMMaaxakuMxoH Typa. MyHraxa6 ar-traBopux. (Xykaun, Byxopo Tapuxm, caéxar Ba xorupanap). ®Popc
TWIHJAH TAPKUMOH, MyKaqauMa, n3oxiaap myawtudu 1. Boxunos. — Tomrkent: Suru acp aBnoau, 2010. — b. 378.
67 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 240-ish, 2-varaq.

%8 O‘zMA, I-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 240-ish, 1-varaq.

0 0‘zMA, I-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 244-ish, 2-varaq.

70 MyXaMMaIXxakuMXOH Typa. MyHTaxa0 aT-TaBopux. ... — 5.122.

7! 3adapromaiin  Xycpasuii. DOpc-TOXKUK TUIMAAH TapKMMOHJAp, HM30X Ba KypcaTKuulap Myamtudiapu
II.Boxunos, I11.2Kypaes. Macwvyn myxappup Ba TypkyM myasumudu I1.X. Boxumos. — Tomkent, 2011. — b. 146.

2 MyxaMMaIXaKuMXOH TYpa. MyHTaxab ar-TaBopux. ... — B. 675.
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Tadqiqotga tortilgan hujjatlarda fathnoma maktublari mavjud bo‘lib,
Xudoyorxonning Muhammad Aminxonga hijriy 1263/1846-1847-yilda yozgan
maktubida “arkoni davlat O ‘ratepadan 8 tosh o‘tib, Yom, Zomin va Jizzaxni
musoxara etib, mang ‘it jamoasidan 4 lak qo ‘yi, 10 ming tuya va 9 ming ot va
15 ming piyodani olib, hisobsiz mollari yuz ming mang ‘itni bandi-asir qildik”, deb
bayon gilingan ”* . Musulmonqul tomonidan shu yilda Muhammad Aminga
yuborilgan maktubda “Qoshg ‘arni xitoy va kofirning dam tig‘idan o ‘tkarib,
ularning nopok qadamidan o ‘lkani pok qildik” deb xabar gilingan’*. Xudoyorxon
1283/1866-1867-yilda hokimiyatni gayta qo‘lga kiritganligini Muhammad
Rahimxon II ga fathnoma orqali ma’lum gilgan”. Bu kabi yozishmalar xonlarningi
yaxshi qo‘shnichilik siyosatini olib borib, bir-birini qo‘llab turganligini ko‘rsatadi.

“Diplomatik yozishmalar va boshqa turdagi hujjatlarda Rossiya
imperiyasining Turkiston o‘lkasiga bosqini masalasining aks etishi” deb
nomlangan uchinchi bobida Rossiya imperiyasining Turkiston xonliklariga
bosqinchilik harakatlari ochib beriladi. Ushbu bobning “Xat-hujjatlarda
mintaqadagi siyosiy vaziyat tafsilotlari” deb nomlangan birinchi paragrafida
19-yuzyillikning o‘rtalarida mintagada yuz bergan siyosiy jarayonlar, xonliklarda
mustaqillikni saglab qolish umidi, xonlar o‘rtasida “ogohlantiruv”, “yordam so‘rab
qilingan murojaat” va “ittifoq” mazmunidagi maktublar sonini ortishiga sabab
bo‘lganligi tahlil qilingan. Masalan, Xudoyorxonning Rum xalifasi Abdulmajiddan
(1839-1861) yordam so‘rab yuborilayotgan elchisi Xoji Ro‘zibekni Xiva
hududidan o‘tkazib qo‘yilishi Muhammad Amindan so‘ralgan. Musulmonqulining
1263/1847-yilda Muhammad Aminga yozgan maktubida: “o ‘rusdan odam kelib,
sizga tobe yurtga qo‘rg‘on solmoqchi va sizga tobe elatlarni o ‘ziga indirib
olmogchi ekan”, degan ogohlantiruv xabarlari yetkazilgan’®.

Mallaxon ham tashqi xavf oldida Sayyid Muhammadxon bilan harbiy ittifoq
tuzishga kirishgan. Ogahiyning asarida bu davrda o‘nga yaqin elchilik aloqalari
amalga oshirilganligi qayd etilgan 77 . 1859-yil 28-noyabrida ular o‘rtasida
shartnoma tuzilgani va qishda (Yangi) daryo muzlaganda rus qo‘shinlari ustiga
yurish gilishga kelishib olinganligi yozishmalarda o‘z aksini topgan’®. Tadqiqotga
tortilgan hujjatlar Rossiya imperiyasining Qo‘qon xonligi hududlarini bosib
olishiga oid tarixiy asarlarni to‘ldiradi’®. Xususan, yozishmalarda Toshkent ishg‘ol
etilishi vaqtida Xiva xoni Sayyid Muhammadxonning Sulton Sayyidxonga
yuborgan elchisi Do‘st Niyoz mahramning rus qo‘shinlari tomonidan qo‘lga
olinishi bilan bog‘liq uchta maktub ma’lumotlari o‘rin olgan®’.

1865-yilda Sulton Sayyidxon Sayyid Muhammadxonga maktub yozib,
Rossiya imperiyasiga qarshi kurashish uchun Rumdan yordam olish maqsadida
yuborilgan Qo‘qon elchisi Sayyid Yoqubxonni o‘z hududidan o‘tkazishni so‘ragan.

3 O‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 240-ish, 2-varaq.

7 O‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 241-ish, 1-varaq.

75 Xiva, Nurullaboy saroyi muzeyi, Ne 48. 1-varaq.

76 O‘zMA, I-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 241-ish, 1-varaq; Xiva, Nurullaboy saroyi muzeyi, Ne 52. 1-varagq.

77 Myxamman Puzo Dpunésbex yrmu Oraxuit. Lloxumy-n1 ux6on. Hampra taiiépnosun H. Illogmonos. — TomkenT:
Myxappup, 2009. — B. 66.

8 O‘zMA. 1-715-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 22-ish. 442-443-varaqlar.

7 0‘zMA, 1-715-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 25-ish, 499-500 varaq; I-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 225 ish, 10-varaq.

80 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 242-ish, 6-7-varaqlar; 221-ish, 28-varaq.
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Bu xususida axborot yozishmada: “Xo ‘qandning Rumga ketgan elchisi Qobul
ustidan Buxoroga keldi. Ayturlarkim, uch xat xalifadan keltirub turur. Biri amirga,
va yana biri Xo ‘qandg ‘a va biri hazratimga (Sayyid Muhammadxon)” deyilgan®!.
Ayni vaqtda Usmoniylar davlati amaliy yordam ko’rsata olmasa-da: “o ‘rus kofir
qotil yovdur, hamma musulmonlar bir bo ‘Isunlar. Agar ojiz kelsalar afg ‘on hokimi
yordam bersun. Lekin, bir toifa farangi (inglizlar) afg‘on hokimig‘a siporesh
qilmogda, daryoning boshida qo‘rg‘on solib, lashkar qo ‘vinglar, ondin so‘ng
urush gilinglar”, deb tashqi vaziyatdan ogohlantirgan. Masalaning yechimi sifatida
afg‘on hukmdori amir Muzaffarga “amirlik muzafotida Panja degan joyga
qo rg‘on solsak, o ‘rus elini bandi qilsak deb, shu yerni amir xatti yorliq qilib
bersa” deb yozganida, amir javoban: “joy bo ‘Isa berdim, turkmanga unvon berdik
xizmat qilmadi, qozoq to ‘rasiga unvon berdik xizmat qilmadi, hatto, o°‘g limiz
bizga bosh qo ‘shmadi” deb, vaziyatni ma’lum qilgan®?.

Ushbu bobning “Harbiy harakatlarni aks ettiruvchi yozishmalar” deb
nomlangan ikkinchi paragrafida Rossiya imperiyasining Turkiston xonliklariga
bosqinchilik harakatlari, xonlar o‘rtasiga solingan nizolar va tazyiq masalalari
yozishmalar asosida ko’rsatib berilgan. Rossiya imperiyasi qo‘shinlari Qo‘qon
xonligiga garashli hududlarni bosib olgandan so‘ng, vaziyatdan xavfsiragan
Buxoro amiri o‘z chegaralarini mustahkamlashga kirishadi. Yozishmalarda
“Buxorodagi mulla, oxun va raislar arizanoma yozib, amirga g ‘azo qgilmoq jamiyki
musulmonlarg ‘a farzi ayndur. Avval o ‘zingiz chiging, bo ‘lmasa ulamolarning
birisini bizlarg ‘a sardor qilib bering”, degan murojaati amirni kurashga undadi®’.
Shundan so‘ng, amir Jizzax qal’asini mustahkamlash va mudofaani kuchaytirish
magsadida 100 ming tangadan ortiq mablag® ajratib, Jizzaxga g‘alla va shunga
o‘xshash narsalar yetkazib berayotganligi xabar gilingan®*.

Xivalik josuslarning Muhammad Rahimxonga yuborgan xatidan ma’lum
bo‘ladiki, Rossiya ma’murlari kuch ishlatish bilan bir qatorda, turli diplomatik
hiylalarni ham qo‘llagan. Unda yozilishicha, rus qo‘mondonlari Hisor hokimi
Yoqubbekka “Sening asling qizilbosh, gadimdan qizilbosh o rusga tomirdur. Agar
sening tadbiring bilan o ‘lkani olsam, boshdan oyoq Buxoroni senga berurman”,
deb va’da gilgan®. Bundan tashgari, rus bosginiga garshi kurashgan Abdumalik
To‘ra faoliyati bilan bog‘liq o‘ndan ortiq yozishmalar ham mavjud®®.

Imperiya qo‘shinlarining harbiy harakatlari hukmdorlarni pragmatik siyosat
yo‘lini tutishiga majbur qilgan. Amaldorlar amirga “Xorazm sari gochmoq
dushman qo ‘liga tushmogdan yuz karra xunuk ishdir, asir olinmoq — omonlik va
nekbaxtlik keltirur”, deb sulh tuzishga undaganlar®’. Xatlarda Shukurbiy inogning

81 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 221-ish, 12-varaq.

82 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 222-ish, 7-varaq.

8 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 12-varaq.

8 O‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 11-varaq.

8 0zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 225-ish, 18-varaq.

8 O‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 226-ish, 1-varaq; 228-ish, 5-varaq; 229-ish, 1-varaq; 225 ish, 1-varaq, 225-
ish, 18-varaq; Miip3a ‘A6man’azinm Camin. Ta’pix-u CanariitH-u Manrartiiia (McTopust MaHTBITCKUX TOCylapei).
W3n. tekcra, mpenucioBue, nepeBon u npumedanus. JI.M. EmudanoBoit. — Mocka: M31aTenbCcTBO BOCTOYHON
mateparypsl, 1962. — C. 90.

87 Mupsa A6xynasum Comuii. MaHFUT CYNTOHJIAPH TAPUXM KM ByXOpO XOHIMIMHMHT HHKUpO3H. L1lapK ronmaysu. —
Ne 3-4. - B. 137.
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“Xiva, Qo ‘qon va Qobulga elchi jo ‘natib, ulardan ko ‘mak so ‘rash” xususidagi
maslahatiga amir “men lashkarim bilan yenga olmagan kuchni ular gqanday
yengsin?” deb, ilojsizlikdan rus elchisiga 5 arava tilloni berganligi qayd etilgan®®,

Buxoro amirligi mustamlamlakaga aylantirilgach, uning tashqi siyosati ham
imperiya ma’murlari nazoratiga o‘tdi, bu yerga kelgan elchilar haqida imperiya
ma’murlariga xabar gilinadigan bo‘ldi*. Amir Angliyadan kelgan elchilari Abbos
xo‘ja va Dilxonlarga “o‘rusning savolidan qutulish” uchun “o‘zlarini xasta
ko ‘rsatsinlar” deb, ular olib kelgan xat mazmuni va muhrni o‘zgartirishga harakat
qilganligi rus ma’murlari nazoratidan himoyalanishga urinishdan dalolat beradi.

Rus hukumati Xiva xonligini yakkalatib, amir orqali unga bosim o‘tkazishga
uringan. Bir maktubda general-gubernator K.P.fon Kaufman Buxoro amiriga
G*‘ijduvon orgali Xiva hududiga yurish qilishini®® va Usti qal’asida savdoxona
ochish magsadi borligini amirga bildiradi. Amir general-gubernatorga Yaxshi xo‘ja
elchisi orqali “Urganj daviati birla oramiz oshnoligdur, agar Usti olib qo ‘yilsa,
ikki davlat o ‘rtasida muxolifat paydo bo‘ladi”, deb xonliklar o‘rtasida adovat
paydo gilmasligini so‘raydi’!. 1873-yilgi Gandamiyon shartnomasiga ko‘ra, Xiva
xonligi Rossiyaning yarim mustamlakasiga aylanib, mustaqilligini yo‘qotdi va
tashqi aloqalardan uzib qo‘yildi. Lekin, xonliklar o‘rtasida imperiyaga gqarshi
kurashish uchun harakatlar davom etdi. 1875-yilda Qo‘qon xoni Nasriddinbek amir
Muzaffarga murojaat qilib, o‘zining taxtga chiqqanini va amirdan imperiya
qo‘shinlariga qarshi kurashda qo‘llab-quvvatlashini so‘raydi®>.

1914-1918-yillarda bo‘lib o‘tgan Birinchi jahon urushida Rossiya
imperiyasiga qarshi kurashgan Germaniya va Usmonli davlati Buxoro va Xiva
xonliklariga imperiya siyosatga qarshi chiqishga undovchi maxfiy xabarlar
yuborgan ** . Sovet hokimiyati o‘rnatilgan dastlabki yillarda esa mazkur
xonliklarning tashqi siyosatidagi harakatlarida mustaqil davlat barpo etishga
intilish yaqqol kuzatiladi. Xususan, ular sovet bonlariga qarshi choralar ko‘rib,
gog‘oz pullarini ishlab chigarish yo‘lida hamkorlik qilishga uringan®*. Bu esa
1918-yilda Xiva yasovulboshisi Davlat Muroddan Buxoro amirligi devonbegisiga
yuborilgan maktubda o‘z tasdig‘ini topadi. Mazkur maktubda Xiva xonligida
manat nomli pul birligini chiqarish uchun Buxorodan qog‘oz so‘ralganligi qayd
etilgan *> . Bundan xulosa qilish mumkinki, Turkiston xonliklari o‘rtasidagi
yozishmalar va siyosiy aloqalar 1920-yilgacha davom etgan. Xonliklarning
mustagqillik sari intilishlari va o‘z yo‘lini izlashga bo‘lgan harakatlari aks etgan
mazkur tarixiy yozishmalar mustamlakachilik siyosatining mohiyatini anglash va
tarixiy haqiqatni tiklash uchun muhim manba bo‘lib xizmat qiladi.

8 O‘zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 225-ish, 18-varaq.

8 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220 a -ish, 4-varaq.

0 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220 a -ish, 4-varaq.

1 O‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 224-ish, 5-varaq.

2 3uéeB X. Poccusamnar Koszon, Acrpaxan, Cubup, Kpum, Kaskas Ba TypKUCTOHTa TaKOBY3W Ba XyKMPOHJIUTHTA
Kapmm kypanmap (XVI acpausar ukkuadn spmu — XX acp 6onutapu) — Tomkent: Suru acp aBnoau, 2012. — b. 297.
% 0‘zMA, 1-3-jamg‘arma, 2-pyiixar, 177-ish, 2, 24-26-varaglar.

% 0‘zMA, R-25- jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 120-ish, 101-102-varaqlar.

% 0‘zMA, 1-126- jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 1272-ish, 1-varaq.
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XULOSA

Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot sulolalari o‘rtasilagi o‘zaro yozishmalarni
o‘rganish, muammoning ilmiy va amaliy ahamiyati hamda dolzarbligidan kelib
chigqan holda quyidagi xulosalarga kelindi:

1. O‘tmishga nazar — (retrospektiv) tahlil asosida tadqiq etilgan yozishmalar,
aynigsa ularning qoliplari (formulyarlari) hukmdorning ismi (rutbasi, unvoni) —
algob, maktub yozilayotgan vaziyat yoki umumiy holat — ahvol, duolar qilish —
ad’iya singari tarkibiy gismlardan iboratligi maktub yozish qoidasining an’anaviy
tarzda davom etganligini va yozma muloqotning o‘ziga xos qoidalariga rioya
qilinganligini tasdiglaydi. Xon, amir va boshqa shaxslarga qo‘llanilgan unvonlar
ularning martabasi va mavqgeini anglatuvchi ko‘rsatkich bo‘lib, xonliklardagi

[P4)

diplomatik etiket va yozishma qoidalarini namoyon etadi. “Birodar”, “tog‘a” va
“ini” kabi murojaatlarning ishlatilishi garindoshlik va yaqin qo‘shnichilik
styosatini olib borganligini ko‘rsatadi.

2. Yozishmalarda ko‘rinishi va shakliga ko‘ra (hukmdorlarda — doira,
mansabdorda — to‘rtburchak), ichki va tashqi siyosatda bir-biridan farq qiluvchi
alohida muhrlar go‘llanilgan. Buxoro amirligida tashqi alogalar uchun dumaloq
kungura hoshiyali, Xiva xonligida yulduzsimon dumaloq, Qo‘qon xonligida
ko‘zasimon va cho‘qqili bodomsimon muhrlar amalda bo‘lganligini bildiradi.

3. Maktublar mazmuniga ko‘ra, ixlosnoma, istimolatnoma, sadogatnoma va
muhabbatnoma (do‘stlik va hamjihatlik), tahniyatnoma (muborakbod etish —
tabriknoma), fathnoma (g‘alabalar xabarini yetkazish), ma’ziratnoma (uzr so‘rash)
va sulhnomalar tomonlarning maqgsad va munosabatlarini namoyon qiladi.
Shuningdek, jimjimador so‘zlar, maqtovlar, yuborilgan sovg‘a-salomlar tavsifi
davlatlar o‘rtasidagi munosabatlarni mustahkamlashga xizmat qiluvchi muhim bir
vosita bo‘lib, maxfiy kelishuv yoki ommadan sir tutiladigan masalalar xavfsizlik
magsadida elchilar orqali og‘zaki tarzda yetkazilgan.

4. Ming — Mang‘it — Qo‘ng‘irot sulolari o‘rtasidagi munosabatlar asosan
chegara hududlar (Xiva-Buxoro o‘rtasida: Marv va Chorjo‘y; Buxoro-Qo‘qon
o‘rtasida: Of‘ratepa, Jizzax; Qo‘qon-Xiva o‘rtasida: Sirdaryoning quyi oqimi)
masalasida bo‘lgan. Xivadagi turkman urug‘larining Buxoro amiri tomonidan,
Buxorodagi xitoy-qipchoq va kenagaslarning harakatlari Xiva hamda Qo‘qon
xonlari tomonidan, Qo‘qondagi ichki nizolar Buxoro amiri tomonidan qo‘llab-
quvvatlanganligi bois, Turkiston hukmdorlarining bir-biriga yuborgan “fathnoma”
mazmunidagi xatlari ularning o‘z kuch-qudratini namoyon etuvchi siyosiy-
diplomatik hujjat sifatida xizmat qilgan.

5. Yozishmalarda aks etgan masalalardan Xiva Qo‘ng‘irotlari tomonidan Orol
hududlaridagi isyonkor kuchlarning to‘la bo‘ysundirilishi va Qo‘qondagi Ming
sulolasi hukmdorlari Qozoq juzlarining Sirdaryo quyi oqimidagi chegaradosh
hududlarni qo‘lga kiritishi bilan xonliklarining davlat chegaralari tutashib, har
sohada yaqin munosabatlar yo‘lga qo‘yilgani kuzatiladi. Xususan, ikki xonlik
iqtisodiy tranzit savdo va elchilar almashinuvida “ko‘prik™ vazifasida bir-biriga
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yon bosgan hamda umumiy dushman deb qaralgan Buxoro amirligiga qarshi
ittifoqchilik qilgan.

6. 19-yuzyillik o‘rtalaridan boshlab xonliklar o‘rtasidagi yozishmalarda
muhim o°zgarishlar, xususan Rossiya imperiyasining bosqinchilik siyosati va
mintaqadagi holat haqidagi ma’lumotlar ko‘plab uchraydi. Ularda Rus hukumati
xonliklarni ketma-ket bosib olishga qaratilgan puxta reja tuzganligi ma’lum
bo‘ladi. Shuningdek, Rossiyaning xonliklar siyosiy, iqtisodiy hayotiga ta’sir
ko‘rsatib, siyosiy bosim o‘tkazganligi josuslik xatlari va elchilarning hisobot
maktublarda o‘z aksini topgan.

7.20-asr boshlarida Xiva va Buxoro amirliklari Rossiya imperiyasi
tomonidan tashqi siyosat yuritish huqugidan mahrum etilgan bo‘lsa-da, Birinchi
jahon urushi va mintagadagi siyosiy vaziyat ularning mustaqil tashqi siyosatga
intilishlariga zamin yaratdi. Germaniya va Usmonli imperiyalarining musulmon
davlatlarini Rossiyaga qarshi kurashga undovchi tashviqotlari ham bu jarayonda
muhim omil bo‘ldi. Buxoro va Xiva hukmdorlarining Sovet hokimiyatiga qarshi
ittifoqglar tuzishga va mustaqil pul siyosatini yuritishga harakatlari ularning siyosiy
mustaqillikka erishish istagini aks ettiradi. Buxoro va Xiva xonliklarining bu
yo‘lidagi so‘nggi urinishlari siyosiy beqarorlik, tashqi bosim va ichki ixtiloflar
tufayli muvaffaqiyatsiz yakunlandi.

8. Tarixiy xat-hujjatlar fagatgina o‘tmishdagi voqgealarni tasvirlamaydi, balki
ularning siyosiy tafsilotlari bugungi kunda davlat boshqaruvi, diplomatiya va
mintaqaviy integratsiya uchun nazariy asos va amaliy saboq bo‘lib xizmat qiladi.
Ular mintaqa kelajagida xavfsizlik, barqgarorlik va hamkorlikka asoslangan siyosiy
yondoshuvlar shakllanishi uchun istigbolli yo‘nalishlarini belgilab beradi.

Tadqiqot doirasida chigarilgan xulosalar asosida quyidagi tavsiya va
takliflar ishlab chiqildi.

1. Sulolalar o‘rtasidagi rasmiy yozishmalarni ilmiy-tanqidiy matnini nashr
etish va izohli lug‘atlar tuzish zarur, ular keyingi tadqiqotlar uchun asos bo‘ladi.

2. Uch sulola o‘rtasidagi munosabatlarga doir hujjarlarning chet el arxiv va
kutubxonalarida saqlanayotgan nusxalarini jamlash hamda yaxlit ma’lumotlar
bazasini yaratish lozim. Ular voqgealarni keng gamrovli, qiyosiy hamda obyektiv
talgin qilish imkonini beradi.

3. Xonliklar o‘rtasidagi yozishmalarda Afg‘oniston, Usmoniylar davlati,
Rossiya va Angliya davlatlarining siyosiy va diplomatik ta’siri kuchli bo‘lganligi
sababli, ushbu tashqi omillarni har tomonlama va tizimli ravishda o‘rganish, ularni
mavjud arxiv manbalari asosida qiyosiy tahlil qilish zarur. Bu xonliklararo
munosabatlarning xalqaro geosiyosiy muhitdagi o‘rnini aniqlashda muhim
ahamiyat kasb etadi.

24



SCIENTIFIC COUNCIL DS¢.02/30.12.2019.TAR.56.01 AWARDING
SCIENTIFIC DEGREES AT THE INSTITUTE OF HISTORY OF THE
ACADEMY OF SCIENCES OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

INSTITUTE OF HISTORY

DILAFRUZ KHUSAN KIZI AKHMEDOVA

THE OFFICIAL CORRESPONDENCE BETWEEN THE
MING — MANGIT - KONGRAT DYNASTIES AS A HISTORICAL
SOURCE

07.00.08 — Historiography, source studies and historical research methods

ABSTRACT
of the dissertation of Doctor of Philosophy (PhD) in historical sciences

Tashkent — 2025



The theme of the dissertation of Doctor of Philosophy (PhD) is registered by the number
B2023.4.PhD/Tar1753 of the Republic of Uzbekistan.

The dissertation was conducted at the Institute of History of the Academy of Sciences of the
Republic of Uzbekistan.

The abstract of the dissertation is posted in three languages (Uzbek, English, Russian (resume)) on
the website of the Scientific Council (www.fati.uz) and on the information-educational portal “ZiyoNET”
(www.ziyonet.uz).

Scientific supervisor: Nigora Ashirovna Allaeva
Doctor of Historical Sciences

Official opponents: Oybek Abdurasulovich Klichev
Doctor of Historical Sciences

Nuryogdi Iskandarovich Toshev
Candidate of Historical Sciences

Leading organization: Tashkent state university of oriental studies

The defense of the dissertation will be held at the meeting of the Scientific Council
DSc.02/30.12.2019.Tar.56.01 awarding scientific degrees at the Institute of History of the Academy of
Sciences of the Republic of Uzbekistan at “14” o’clock on “17” september 2025. (Address: 100060,
Toshkent city, Shahrisabz Street 5. The Institute of History of the Academy of Sciences of the Republic
of Uzbekistan, Floor 8, Conference Hall. Tel.: (+99871) 233-54-70; fax: (+99871)233-39-91,

e-mail: info@fati.uz).
The dissertation is available at the Information resourse centre of Fundamental library of the

Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan (registered No.13). (Address: 100170, Tashkent city,
Ziyolilar Street 13). Tel.: (+99871) 262-74-58; fax: (+99871) 262-34-41).

The abstract of the dissertation was distributed on “2” septemper, 2025.
(Protocol registry of 13 on “2” september, 2025).

Azamat Ziyo
Chairman of the Scientific Council
awarding scientific degrees, Doctor of
Historical Sciences, academician

Kh. Jumanazarov
Scientific secretary of Scientific
Council awarding scientific degrees,
Doctor of Historical Sciences (DSc)

F.Boboev
Chairman of the Scientific seminar
under the Scientific Council awarding
scientific ~ degrees, Doctor  of
Historical Sciences (DSc)


http://www.fati.uz/
http://www.ziyonet.uz/
mailto:info@fati.uz

INTRODUCTION (abstract of the dissertation of Doctor of Philosophy
(PhD))

The relevance and necessity of the dissertation topic. In the condition of
globalization and multipolar world of today, international political processes play
an important role in the formation and development of relations between states,
diplomatic relations and official correspondence. The existence of the roots of
relations between states are the evidence of the system of document management
and the historical foundations of the statehood traditions, as well as practical
existence of the institution of foreign relations. Today, they serve to promote the
growth of interstate integration processes and bring cooperation to a new level.

Studying the history of Turkestan, particularly, the administrative system and
land and water relations in the Bukhara, Khiva and Kokand khanates on the basis
of the official documents in the different scientific centres of the world, elucidation
of the diplomatic relations of the khanates with Russia, Kazakh people, India, Iran,
and the Ottomans, revealing the influence of the domestic and foreign policies of
the ruling dynasties on the formation of the historical and literary environment and
cultural development, as well as researches are being carried out on the issues of
the conquest of the Turkestan khanates by the Russian Empire. Also, the research
on the official correspondence covering the history of the mutual relations of the
Turkestan khanates, the system of international document management in the
khanates, political issues between dynasties, the nature of territorial conflicts and
the factor of external forces influencing them, and the alliance of the rulers against
the Russian Empire are of urgent importance.

Among the efforts being made to bring historical research to a new level in
the new Uzbekistan, special attention is paid to the study of rare works and
documents and their introduction into scientific circulation. In order to further
improve the works in this field, “comprehensive and in-depth study of the models
of our historical and cultural heritage, ensuring the continuity of historical memory,
expanding and deepening the study of scientific works on written sources, and
publishing them in the original text and in the form of scientific explanatory
translations™* have been put on the agenda by the government. In this regard, the
inclusion of numerous documents that cover the relations between the Turkestan
khanates in the study will help to comprehensively illuminate the history of Uzbek
statehood and promote it to the general public.

This dissertation research will serve to a certain extent in implementing the
tasks set forth in the decree DP-5834 of the President of the Republic of
Uzbekistan on September 20, 2019 “On measures to improve archives and records
management in the Republic of Uzbekistan”, the Presidential Decree No. DP-158
on September 11, 2023, “On the Strategy ‘Uzbekistan — 2030°”, the resolution
RP-2995 “On measures to further improve the system of preservation, study and
promotion of ancient written sources” on May 24, 2017, the resolution RP-2789
“On measures to further improve the activity of the Academy of Sciences,

% O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “Qadimiy yozma manbalarni saqlash tadqiq va targ‘ib gilish tizimini
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 2995-son Farmoni // https://lex.uz/docs/3211987
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organization, management and financing of scientific research works” and other
regulatory legal documents related to the field.

Correspondence of the research to the priorities of the Republic’s
development of science and technology. The dissertation was conducted within
the framework of the priority area of the development of science and technology of
the republic I “Formation of a system of innovative ideas and ways of their
implementation in the social, legal, economic, cultural, spiritual and educational
development of an informational society and a democratic state”.

The scope of study of the problem. The history of the relations between the
Ming — Mangit — Kongrat dynasties is one of the least studied issues. However, it
1s possible to come across some information on the topic in some articles and
research works. The works related to the topic can be divided into 2 groups:
1)research on the political-embassy relations of the khanates, 2) scientific works
on the history of economic-trade relations.

In the first group — in the history of political-embassy relations the issues of
embassy reception ceremonies and military alliances are reflected in the research
works of M.Sodiqov, Sh.Vohidov, F.Otakhonov, N.Polvonov, A.Shioya,
N.Allayeva, Sh.Mahmudov and J.Polvonov®’. F.Otakhonov, N.Polvonov showed
the military alliance of the Khiva and Kokand khanates against the Bukhara
Emirate on the basis of the work “Shohnomayi nusratpayom”. In the articles of
Sh.Mahmudov and A.Shioya the agreements of the Bukhara and Kokand khanates
against the uprisings of the clans “yuz-qirq” are discussed. On the issue of border
conflicts of the khanates, K.Munirov, D.Ahmedova, O.Mutalov, R.Yu.Pochekayev,
A Kholikulov, H.Nazirova and A.Berdiyev showed in their scientific works®® that

97 Coaukos M. Byxopo aMHMpIUruaa >I4WinK MyHocabaTaapu // Mosuiigan cago. — 2002. — Ne 4 (16). — B. 26-29;
OtaxonoB @. KyxoH Ba XuBa xoHmKIapy ypracuaa 1821 imnga ty3minran XxapOuit UTTH(HOK Ba YHUHT OKHOATIapH
(“LlIoxHoMait HycpaTmaéM” MabayMoTIapu Taxamin) // V3bekucton Tapuxm. — 2012, — Ne 2. — B. 24-34;
Xynoépxonzona. AmxyMm ar-taBopux. (Tapux rommysmapu). @opc-TOKMK TWIMAAH Y30€K TWINMIa Tap)KUMOH Ba
m3oxyaap myamwmdu 1. Boxunos. — Tomkent: @an Ba TexHonorus, 2014. — b. 312-318; Shioya A. An Encounter
between the Qing Dynasty and Khoqgand in 1759-1760: Central Asia in the Mid-Eighteenth Century // Front. Hist.
China. — 2014. — 9(3). — P. 384-408; ITomsoroB H. 1806-1842 immmapaa XuBa xoHnmura Ba byxopo ammpiuru
ypracunaru cuécuii Ba TUIIOMATHK anokanap // Y36eKHCTORA dIYMIMK XH3MATH TAPUXM/IAH: TAIKUH Ba TaXJIMIL. —
Tomxkent, 2016. — b. 189-201 Annmaesa H. XuBa XOHIUTMHUHT AMIUIOMATHACH Ba caBno ajokaimapu (XVI — XIX

acpimap). — Tomkent: Axanemuamp, 2019. — b. 165-246; Maxmynos llI. Kykon-Byxopo Mynocabatnapuia

Kuzzaxaunr axamusat // Xopasm MabMmyH akagemuscu axoopotHomacu. — 2023. — Ne 12/5. — B. 103-105. O‘sha
muallif. Qo‘qon — Xiva o‘rtasidagi elchilik aloqalari (19-yuzyillik). https://www.bukhari.uz/?p=41832; Polvonov J.
Xiva xonligida saroy qabul marosimlari (Qo‘ng‘irotlar sulolasi hukmronligi davrida): tarix fan. bo‘yicha fal. dok
(Phd) diss. avtoref. — Toshkent, 2024. — 57 b.

% Mynupos K. Xopasmaa tapuxnasuciuk (XVII — XIX-XX acp 6omuapu). Tomkent: Fodyp Fynom Hommmaru
Anabuér Ba canbar Hampuéru, 2002. — b. 130-144; AxmenoBa [I. “®upnaBc yn-ukOon’maa XuBa XOHIHTH TaIIKH
anokanapuHuHr akc stumu // Hlapkmynocnuk. — 2002. — Ne 11. — B. 50-58; Mytano O. XuBa XOHJIUTH
OmwtokynmuxoH naBpuma. 1825-1842. “Pué3 yn-maBma” kyné3ma acapu acocupaa: Tapux (paH. HOM. ... JHCC. —
Tomxkent, — 2003. — b. 119-133; IlonBonos H. 1806-1842 iunnapga XwuBa xomnuru Ba byxopo amwupnuru
ypracumaru cuécuii Ba AUIIIOMATHK aoKanap // Y30eKHCTOHa S TUMIMK XU3MATH TAPUXU/IAH: TANIKHH Ba TaXJTHIL. —
Tomxent, 2016. — B. 189-201; Ilouexaer P.}O. Bximodenne Oyxapckoro sMmpara m XWUBHHCKOTO XaHCTBAa B
TaMOXKeHHYT0 uepTy Poccuiickoit umneprn (1895 r.) // Ilpaso. XKypnan Beicine mxonst 3koHOMUKH. — 2016. — Ne 3.
— C. 172-184; XomukynoB A. Byxopo aMupiauraHuHT Tamky cuécuid anoxanapu (XVIII acpHUHT UKKHHYH SIPMHU —
XIX acp ypramapu) — Tomkent: Firdavs shoh, 2022. — 268 6; HasupoBa X. Kyurupormap cymomacu
TapuxHaBHCIUTHIa Myxammanpu3o OraxuitHuHT “3y0nat yT-TaBopux’’ acapu: Tapux ¢aH. 6yitnda dan. mox (PhD).
mucc. — Tomkent, 2022. — b. 109-128; Berdiyev A. XVIII-XIX asrlarda O‘rta Osiyo xonliklarining tashqi
diplomatic aloqalari tarixi: tarix fan. bo‘yicha fal. dok (PhD) diss. avtoref. — Qarshi, 2023. — 52 b.

28



https://www.bukhari.uz/?p=41832

conflicts arose between Khiva and Bukhara for the territories of Marv and Chorjoy.
A Malikov and S.Isroilov noted that there were several decades of struggles
between the Bukhara and Kokand khanates for the territories of Uratepa and
Jizzakh®®. In this regard, it is worth noting that the approaches put forward in
N.Allayeva’s research on “Trade and Diplomatic Relations of the Khiva khanate”
100 on the nature of mutual diplomatic and economic relations between the three
khanates, controversial issues and alliance movements played an important role in
forming the scientific and theoretical basis of this dissertation

The second group representing economic and trade relations includes the
scientific works of D.Razakov, D.Valieva, Y.Avazov, Z.Madrakhimov, R.Alimova,
F.Ochildiev!?!. In their works the importance of trade caravan routes, types of
products, the importance of Bukhara as a geographical and transit region, and the
fact that trade relations between the Kokand and Khiva khanates were actively
carried out despite the natural and artificial obstacles are emphasized.

The analysis of the research works devoted to covering the general history of
the khanates or the political situation in the region shows that only some aspects of
the relations between the khanates of Turkestan were covered in them. since the
sources have not yet been sufficiently scientifically processed, the history of
relations between the three khanates still remains one of the least studied issues'®.
However, a large volume of primary sources, including official correspondence
and a complex of various types of documents, enable us to study important aspects
of the Bukhara-Khiva-Kokand relations that have not yet been revealed.

In this regard, it is appropriate to focus on the issues of source studies of the
topic and provide comments on the state of scientific circulation of correspondence
in documentary studies, in particular, on the diplomatic relations of the khanates.
They can be divided into 2 groups: 1) research of documentary studies 2) the
scientific works on the documents that driven into a scientific circulation.

1) research of documentary studies: A.L. Kun and P.P. Ivanov, who studied
the documents of the “Khiva Khans’ Office”, divided them into two types:
1) income and expenditure, vaqf (endowment) property documents, 2) diplomatic

% MamukoB A. B3ammootHOmenus Mexmay Byxapckum smmpotom m Koxammckum xanctBoMm B 1830-1842 rr. (mo
JaHHBIM POCCHIICKMX apXWBHBIX UCTOYHHUKOB) // V36eKUCTOHA SMUMINK XU3MATH TapuXuJaH: TaJKUH Ba TaXJIMII. —
Tomkenr, 2016. — C. 241-252; Ucpounos C. O6 orHomenusix byxapckoro smupara ¢ Kokanjackum xanctBom //
Bectnuk Ilegaroruueckoro ynusepcurera. 2017. — C. 288-299.

100 A jrraeBa H. XuBa XOHJIMTHHUHT JUIIOMATHSICH Ba CaBJIO ajokanapi.... — b. 165-246.

101 Pazokos JI. ByXopo XOHJIMIHHHMHT TaKu caBio anokanapu (XIX acpaunr 60-90 iininapu): Tapux (aH. HOM. ...
aucc. — Tomkent, 1994. — b. 155-161; Banuesa /. XIX acpaunHr Oupunun spmuaa byxopo Ba XWBaHMHT TalIKu
MKTHCOIMIA anokanapura noup (ApxuB Xysxokatinapu acocuza) // apkmrynocnuk. — 1997. — Ne 8. — b. 162-169;
ABa3oB M. Byxopo aMHpINIHHHHT TalIKH MKTHCOAMI anokamapu (XIX-XX acp Gommtapu) / Moswmiiman camo. —
2007. — Nel. — b. 42; ManpaxumoB 3. KyKoH XOHIUTHAA caBlo MyHOcabaTiaapu Tapuxu. — TomkeHT: SHru Hamp,

2014. — B. 70-83; Ammmoa P. Vpra Ocué XOHIMKIAPHHMHI KYIIHH JABIATIAp OWIAH JIMINIOMATHK BA CaBJO-

ukTHcoanii MmyHocabatinapu (XVI-XX acp Gomnuiapu pyc TapuXIIYHOCIWTH Ba MaHOamapu acocunaa). — TOIIKEHT,
2017. — 147 6; Ochildiev F.B. The second half of the XIX century and the beginning of the XX century trade
relations of the Bukhara Emirate with the Khiva // In International Scientific and Current Research Conferences
2022, June. — PP. 1-7.

102 Mannowos b. ¥36ex aururomatmsicn Tapuxu myammomnapu // Illapkurysocink. — 1993, — Ne 4. — B. 120-131;
V36ex xornmuknapy tapuxirysocury. — Tomkent: Husomuit momunaru TIITY, 2011, — 92 6.
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correspondence ' . M. Yuldashev divided the documents of the khanate into
14 groups (group 12 contains relations between the Khiva-Bukhara-Kokand
khanates) and emphasized that they should be studied separately'®*. Y. Bregel and
P. Sartori noted about the importance of documents in state administration, their
preservation, and their components, and mentioned that the “labels™ attached to
them serve to simplify the paperwork system!®>. N.Toshev provided information
about the administrative system of the Khiva Khanate, the language of the
documents, and the activities of scribes and secretaries!?. The documents of the
“Archive of the Kushbegi of the Bukhara Emirate” (fund 1-126) were divided into
34 types by O.D. Chekhovich, and 11 chapters (chapters 3-reports on the relations
of the Bukhara Emirate with foreign countries) by G.Ostonova!?’. in the works of
N.N. Pantusov and A.L. Troitskaya it is noted that the “Archive of the Kokand
khans™ consists of land management, tax and income and expenditure ledgers,
which is explained by the fact that documents related to international relations
were not preserved due to the change of government!%. It should be noted that the
research of such scholars as O.Chekhovich, B.Kazakov, U.Abdurasulov,
S.Gulyomov, U.Sultanov, who made a great contribution to the field of
documentary studies ' was of great theoretical importance in studying the
documents studied within the framework of the dissertation.

“The Collection of Correspondence of the East” ''® in the fund of the
manuscripts of the Institute of Oriental Studies named after Abu Rayhan Beruni is
the main guide in the study of correspondence.

2) The scientific works on the documents that were driven into the scientific
circulation includes the investigations of Sh.Toshova who studied the documents
about Abdumalik Tora, the son of the Bukhara emir, in the files 226, 228, 229 of

103 Kyn A.JL Toesaka o XusuuckoMy xanctBy B 1873 r. // 3UPTO. — T. 10. — Canxr-Iletep6ypr, 1874. — C. 47-
58; Msanos. IL.I1. ApxuB xuBnHCKHX XaHOB XIX B. — Jlenunrpaz, 1940. — C. 9.

104 iymnomes M. XIX acp XuBa nasiar xysxoxatnapn / Macwyn myxappup M. Hymngomes — Tomkent: Y3CCP ®A
Hampuéry, 1960. — T. II. — 404 ©.

105 Bperens 10.D. JIokyMeHTBI apXuBa XMBHHCKMX XaHOB 110 MCTOPHMHM M 3THOrpadum KapakainakoB. — MocKBa:
Hayxka, 1967— 539 c; Sartori P. Seeing Like a Khanate: On Archives, Cultures of Documentation, and Nineteenth-
Century Khwarazm. // Journal of Persianate Studies. — 2016. — 8:2. — P. 228-257.

106 Tomep H. ITo ciemam ABOpIOBOI 6HOIMOTEKH: PykonmcHas KyasTypa B Xopesme npu Konrparax. Bena. 2023. —
C. 360.

107 Yexopuu. O.J1.3ama4n cpeaHeasuaTckoil qumioMaTtuku. — Hapoasl Asun u Agpuku. — 1969, —Ne 6, — C. 75-82;
OcrtonoBa I'.}0. Kymbern apxuBn Bbyxopo tapuxunm ypranmmpga acocwit mManb6a (XIX-XX acp OGommmapm) //
Tapkmynocnuk. — 2002, — Ne 11. — B. 22-34.

108 Tlanrycos. H.H. Apxus Koxkamackoro Xama // Typkectanckue Bemomoctn, 1876. — Ne 12; Tpowmmkas A.JI.
Karanor apxusa Kokanncknx xanoB XIX Beka. — Mocksa: Hayka, 1968. — C. 4.

109 Yexosnu O.J. 3anaum cpenHeazuarckod nuruiomatuku... — C. 75-82; KazakoB. b.A. [lokymeHTanbHbIE
namatHukn CpenHeld Asmm. — Tamkenrt: Yz0ekucrtan, 1987. — C 87; AGaypacynoB VY. llentpanmn3zoBanHOe
NPaBOCyMe M OOIIECTBEHHOE IIOCPETHUYECTBO B XOpe3Me: aHaIW3 JOKYMEHTOB KaHLEJSIpUH scayndamm //
Mapxkasuii Ocué Tapuxu 3aMoHaBUH MeameBucTHka TankuHuia. (IIpodeccop Posnst MykmmHOBa XoTmpacura
Oarnmanradn  MoHorpadwus). — Tomkent, 2013. — C. 223-240; FynomoB C. “UHmo” Maxmyanapu
MabJIyMOTIapUHUHT ayTeHTIUru xycycuna (Amup Temyp Homm Ownan xatinap mucosmna) // Mapkasuit Ocué
Tapuxu 3amMoHaBuil MeameBucTuka TankuHHAa (IIpodeccop Posms MykmmHOBa XOTHpacura OaFWIIJIaHTaH
moHorpadus). — Tomkent, 2013. — B. 257-269; Cynrtonos Y. MycyIMOH MamakaT/iapy IHILIOMAaTHKACH. YKyB
kymnaama. — Tomkent: Haspys, 2019. — 188 6; KimmueB O. Poccust mmmepatopu cuécuii areHTIurn Ba byxopo
aMupiura ypracugaru éummanap Poccus-byxopo MyHocabaTiapu TapuxwHH YpraHuil MaHOacH: Tapux (haH.
oyiinga dan. mox (PhD). nucc. — Tomkent, 2018. — 155 6.

110 CoGpanne BOCTOUHBIX pyKoNHUcei akageMun Hayk Pecy6muka Y36ekucran. T. XIII. (Ucropus) / CocTaBurenu:
J.YO. FOcynoga, I1.P. XKanunosa. — Tamkent: ®an Y3CCP, 1998, — C. 391-434.
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“Khiva khans' Office” (fund 1-125, list 2). The scholar compared the documents,
with the information in Abdulazim Somi’s work “Tuhfayi Shahiy”!!!. N.Allayeva
compared the information in “Abdumalik Tora's Letter to the khan of Khiva” with
Somi’s works “Tarikh-1 Salatini Mangitiya” and Ogahi’s works “Shahid ul-Ikbol”.
The scholar recommended a comparative study of the correspondence between
Sultan Sayidkhan of Kokand and Muhammad Rahimkhan II of Khiva in file 240,
noting that their fragments, i.e., disjointed nature does not allow for a holistic
picture of events!'?. S.Matkarimova'® cited the fact that the relations between
Khiva and Bukhara were recorded in the letters “Muhabbatnama”.

The collection of “From the history of Uzbek diplomacy” published under the
editorship of M. Khayrullaev contains information about the relations of the three
khanates from the “Letters of Amir Haydar” and the “Chronicles of Khiva”!!*,
M.Sefatgul and K.Nobuaki''® published some essay collections related to Amir
Haydar. In the collection of “Maktubot, munshaot va manshurot” G.Sultanova,
who studied Bukhara-Khiva relations, emphasized that letters are an important tool
for resolving diplomatic issues!!®. B. Ismoilova noted that in several documents of
the essay collection “Maktuboti amir Haydar ba Said Ahmad naqib khodja” the
information about Bukhara’s relations with Kokand!!”.

The connection of the research with the research plans of the Higher
Education or Scientific-research Institution where the dissertation was
conducted. The dissertation was conducted within the framework of the ten-
volume academic scientific work “History of the Uzbek people and statehood
(from the most ancient times to the present)” of the Institute of History of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan.

The aim of the research is to drive the correspondence and rare documents
between the Ming — Mangit — Kongrat dynasties into a scientific circulation as an
important historical source and reveal the new information on the relations
between the Bukhara, Khiva, and Kokand khanates.

The tasks of the resarch:

to identify, collect, analyze correspondence and valuable documents that
clarify the relationships between the Ming — Mangit - Kongrat dynasties, which
played an important role in the history of Uzbek statehood, and to demonstrate
their value as a source;

9y

1 Tomoga I1I. Mup3o A6xynasum Comuiiaunr “Tyxdaiin moxuit” acapu Tapuxuii Man6a cupatuaa: Tapux (am.
oyiinua dan. nok (Phd) mucc. — Tomkent, 2022. — b. 78-79.

12 Annaesa H. XvBa XOHJIMTMHKHT JUILIOMATHACH Ba caBo anokanapy (XVI-XIX acpnap)... — b. 165-246, 434-436.
113 Markapumosa C. Xusa xonnuruaunr Kyurupotiap cysonacu naspu tapuxuryHocauru (XIX-XXI acp Gomm):
Tapux ¢aH. HOM. ... aucc. — Tomkent, 2010. — b. 34.

114 ¥36ek AMIUIOMATHSICH TAapuXMIaH. (Tapuxuii ouepk Ba maBxanap) / M.M. XaiipymaeB Taxpupu oCTHIA. —
Tomxkent, 2003. — b. 333-341.

115 Sefatgol M. Persian Historical Epistles from Iran and Mawara an-nahr, The Safavids, the Uzbeks, and the
Mangits, with an edition of selected epistles. — Tokyo: Research Institute for Language and Cultures of Asia and
Africa (ILCAA), 2006. — P 400-403; K. Nobuaki. Persian Documents: Social History of Iran and Turan in the
fifteenth to nineteenth centuries / K.Nobuaki. — London and New York: Taylor&Francis e Library. — 2003. — 189 p.
116 Cynronosa I'. Pacmuii Xysxokatnapaa byxopo Ba XuBa MyHOca06aTIapy akc STUINM: TAIKUH Ba Taxjmn // Mepoc.
—2019.—Ne 1. - B. 73-84.

"7 Memonnosa B. Mctopust Byxapckoro smupara (BTopoit.non. XVII-cep. XIX BB.) — Xymkang: Hypu maspudar,
2005. - C.29-30.
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to categorize and describe the correspondence - documents;

to analyze the sources, particularly letters, according to external
(paleographic) and internal (diplomatic) characteristics;

to analyze the correspondence between the Bukhara and Khiva khanates;

to show the importance of official letters in studying the relations between the
Khiva and Kokand khanates;

to identify and comparatively analyze the documents on the relations between
the khans of Bukhara and Kokand khanates;

to reveal the relationship between the three khanates on the eve of the
invasion of Russian Empire, and the reflection of details of political events in the
country in the correspondence;

to extensively prove the military actions of the Russian Empire, its policy of
invasion and its consequences through official documents .

The object of research is the official documents reflecting the mutual
relations between the Turkestan khanates.

The subject of the research is the documents, essay collections, letters cited
in historical works, and their paleographic and diplomatic characteristics stored at
the National Archives of Uzbekistan and the Institute of Oriental Studies named
after Abu Rayhon Beruni of the Academy of Sciences of the Republic of
Uzbekistan, at the Nurullaboy Palace Museum in Khiva, and the Bukhara Regional
Information Library Center.

The methods of the research. The dissertation employs methods of
systematization, quantitative, content, comparative, critical, and historical-
reconstructive analysis, as well as examination based on the external and internal
characteristics of the documents.

The scientific novelty of the research consists of the following:

It is proven that the representatives of the Ming — Mangit — Kongrat dynasties
used the “dynastic marriage” to strengthen mutual relations and in the part the titles
(epithets) in the correspondence the addressings such as “brother”, “uncle”, and
“younger brother” used by the rulers determine the degree of “superiority or
equality” of the parties and that they conducted beneficial neighbourhood policy.

It is defined that there established a system of international document
management that differed from various internal correspondence in the khanates,
special seals of the rulers (round merlon framed seals in the Bukhara Emirate, star-
shaped round seals in the Khiva khanate, and jug-shaped and almond-shaped seals
with a peak in the Kokand khanate) were used for external relations, and that this
was a diplomatic symbol signifying the official status of the party entering into
diplomatic relations and the confirmation of the document;

It is proven that there were the seals among the documents belonging to the
Kokand khanate that determined the position and rank of the people, particularly,
that Musulmankuli, who was mainly mentioned as a mingbashi, served as a
kushbegi (head vizier or official of similar stature in a khan's court), and although
he held a lower status for a certain period of time, he retained his influence in state
administration and the authority to seal international documents.
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It is proven that the letters were divided into types according to their content:
letters of friendship and solidarity: ikhlosnama (letter of trust), istimolatnama
(letter of invitation), sadoqatnama, muhabbatnama, tahniyatnama (letter of
congratulations), fathnama; and letters expressing conflict and contradiction:
ma’ziratnama (apology letter) and sulhnama, and that these types of letters were a
means of determining the development of relations between the Bukhara, Khiva
and Kokand khanates.

The practical results of the research are as follows: about 150 letters stored
in the fund I-125 of the National Archive of Uzbekistan, about 10 in the fund 1-126,
about 10 in the fund I-715, and the essay collections such as “Maktuboti Amir
Haydar” 292/ 1, “Munshoat, maktubot, yarligat” 289, “Majmuayi Maktubot va
manshurot” 299 / I, “Munshoat va yarligat” 300 / III, “Munshoat va yarligat”
5604 /XXIV in the manuscript fund of the Institute of Oriental Studies named after
Abu Rayhon Beruni of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan
were analyzed within the framework of the research, and their types and historical
and source characteristics were revealed; It i1s determined that all of the above
documents are rich in diplomatic, political-military, historical, geographical, and
sphragistic information and can serve as a source for new research on the period
under study.

The reliability of the research results is determined by the fact that the
work used approaches and methods recognized in the disciplines of history and
source studies, the use of letters, documents, manuscripts, various types of
historical literature, and research by representatives of other social and
humanitarian sciences stored in the National Archive of the Republic of
Uzbekistan and the Institute of Oriental Studies named after Abu Rayhon Beruni of
the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan, the implementation of the
conclusions, proposals, and recommendations presented in the dissertation into
practice, and the approval of the results obtained in the research process by
authorized state institutions.

Scientific and practical significance of the research. The scientific
significance of the research results lies in the fact that for the first time, many
unique documents stored in the archives and manuscripts fund were subjected to a
comprehensive analysis as a special object of research, which allowed us to
understand the intention of the khanates to centralize their power in Turkestan and
expand their borders, and their conflicts with neighboring khanates on this way,
but they tried to unite in the face of external threats.

The practical significance of the research results is that they serve to study the
interrelations of the khanates and conduct scientific work on the history of their
conquest by the Russian Empire, to organize special courses on the khanates and
the colonial period in the socio-humanitarian directions of educational institutions
in the higher and secondary specialized education systems, to create textbooks, and
to improve methodological approaches.
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The implementation of the research results.

On the basis of the information, scientific proposals and conclusions collected
within the framework of the study of correspondences on the mutual relations of
the Ming — Mangit — Kongrat dynasties:

the data on the fact that the representatives of the Ming — Mangit — Kongrat
dynasties used the “dynastic marriage” to strengthen mutual relations and in the
part the titles (epithets) in the correspondence the addressings such as “brother”,
“uncle”, and “younger brother” used by the rulers determine the degree of
“superiority or equality” of the parties and that they conducted beneficial
neighbourhood policy were used in the preparation of the script for the program
“Qismat” broadcast on the TV channel “History of Uzbekistan” (Reference
01-33-53 of the state institution of the “Ma’rifat” creative association of the
National Television and Radio Company of Uzbekistan on February 6, 2025). The
results of the research enriched the history of diplomatic relations between the
khanates with new information .

The data on the fact that that there established a system of international
document management that differed from various internal correspondence in the
khanates, special seals of the rulers (round merlon framed seals in the Bukhara
Emirate, star-shaped round seals in the Khiva khanate, and jug-shaped and
almond-shaped seals with a peak in the Kokand khanate) were used for external
relations, and that this was a diplomatic symbol signifying the official status of the
party entering into diplomatic relations and the confirmation of the document were
used within the framework of the project PZ-20170928402 on the topic “Medieval
history of Uzbekistan in official documents: problematic aspects, interpretation and
analysis (the first half of the VII-XIX centuries)” (Reference 3/1255-395 of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan on February 4, 2025). The
results served to enrich information about document management and the role of
seals in foreign relations during the khanate period, which was an important stage
in the history of Uzbek statehood.

The data on the fact that there were the seals among the documents belonging
to the Kokand khanate that determined the position and rank of the people,
particularly, that Musulmankuli, who was mainly mentioned as a mingbashi,
served as a kushbegi, and although he held a lower status for a certain period of
time, he retained his influence in state administration and the authority to seal
international documents were used in the preparation of the script of the program
“Mavzu” of the TV Channel “History of Uzbekistan”. (Reference 01-33-53 of of
the state institution of the “Ma’rifat” creative association of the National
Television and Radio Company of Uzbekistan on February 6, 2025). The results of
the research served to expand knowledge about the activities and powers of ranks
and positions in the administration system of the khanate

The conclusions on the fact that the correspondence between the Bukhara,
Khiva and Kokand khanates were divided into types according to their content:
letters of friendship and solidarity: ikhlosnama (letter of trust), istimolatnama
(letter of invitation), sadogatnama, muhabbatnama, tahniyatnama (letter of
congratulations), fathnama; and letters expressing conflict and contradiction:
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ma’ziratnama (apology letter) and sulhnama, and that these types of letters were a
means of determining the development of relations between dynasties were used
within the framework of the project PZ-20170928402 on the topic “The medieval
history of Uzbekistan in official documents: problematic aspects, interpretation and
analysis (the first half of the VII-XIX centuries)” (Reference 3/1255-395 of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan on February 4, 2025). The
results allowed to introduce the documents illuminating relations between the
khanates into scientific circulation.

Approbation of research results. The results of this research were discussed
at 7 scientific and practical conferences, including 2 international and 5 republican.

Publication of research results. On the topic of the dissertation total
19 scientific works were published of which 7 articles were published in scientific
publications recommended for publication by the Higher Attestation Commission
of the Republic of Uzbekistan for the publication of the main scientific results of
the doctoral dissertation, including 3 of them were published in republican journals
and 4 abroad.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
introduction, three chapters, conclusion, the list of used sources and literature, and
an appendix. The research part of the dissertation is 156 pages .

MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the Introduction part the relevance and necessity of the research topic is
based, the aim and tasks of the research are shown, its correspondence to the
priority areas of science and technology of the Republic of Uzbekistan, the
scientific novelty and practical significance of the results are explained.
Information on the implementation of the research results into practice,
approbation of the work, publications, and the structure of the dissertation are
provided.

The first chapter of the dissertation is entitled “Source-based analysis of
correspondence on the mutual relations of the khanates of Turkestan”, in
which the external-paleographical and internal-diplomatic features of the official
correspondence of the Khiva, Bukhara and Kokand khanates are revealed
according to the source-based analysis.

In the first paragraph entitled “External (paleographic) characteristics of
correspondence” the external characteristics of the documents (paper type,
handwriting, writing materials, seals) at the National Archive of Uzbekistan (more
than 150), the Institute of Oriental Studies named after Abu Raykhan Beruni of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan (about 10), the archive of the
“Ichan Qala” reserve-museum of Khiva (3), and the Information Library Center of
Bukhara region (1), where the official correspondence on the history of the period
kept in, are described.

The documents under the study include originals, copies, essay collections
and types of letters contained in historical works. Original documents — more than
30 letters written from ruler to ruler at the UzNA, 1-125 “Khiva khanate Office”
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List 1 and 2, files 220-244'"'% fund 1-126, List 1 “Bukhara Kushbegi Archive” !’
were analyzed'?°. More than 100 correspondence sent by representatives to rulers
or officials were studied. Correspondence related to the proceedings of the fund
1-1043 “Kokand khanate Archive” '?! was studied.

The letters sent from the khan of Kokand Khudayarkhan (1846-1875) and
Musulmankul to the khans of Khiva are included in the copies'*.

In the Essay collections — No. 289 “Maktubot, munshaot va manshurot”!*of
the Institute of Oriental Studies named after Abu Rayhan Beruni, No. 5604/XXIV
“Munshaot va yorliqot”!?*, No. 292/1 “Maktuboti Amir Haydar”'?>, No. 300/1I1
“Munshaot va yorliqot” 2, No. 302/I1 “Inshaot” '?” and No. 299 “Majmuayi
munshaot va manshurot” '?® the texts of letters sent by Amir Haydar (1800-1826)
to Muhammad Rahimkhan I (1806-1825) the khan of Khiva and Umarkhan
(1810-1822) the khan of Kokand were studied. These essay collections written to
preserve the correspondence of the period are of great importance as a historical
source.

The correspondence included in historical works is also an important part of
the research, and historians have used official documents and letters to increase the
credibility of their work!?’.

Historical correspondences were analyzed according to their external features,
including paper type, size, script (writing style), language, writing tools, and seals.
The correspondences were mostly written on Kokand paper, of medium thickness
and thinness. The quality of the letters written between the rulers was thick,
20-24 cm wide, 22-40 cm long in size. The reports sent by their representatives to
the Mehtar, Kushbegi, and Devanbegi were on simple and thicker paper, 14-30 cm
wide, and 20-55 sm long. The paper decorations underwent changes under the
influence of political processes. During the khanate, stationery items - pen, ink,
pen cleaner — “cordi pencil sharpener”, “pen knife”, “kalamkat” (pencil sharpener
made of bone or horn), "mistar" (thick paper with dark lines placed under the
paper), and "abr" (sponge) were used '*°. These technical tools provided the
fulfillment of correspondence at the required level.

The correspondences did not differ much in form, the difference was related
to their writing language. Regardless of the language in which they were written,

118 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-244-ishlar.

119 0‘zMA, 1-126-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 219-ish, 1-4 varaglar; 220-ish 1-2-varaqlar; 1272-ish, 1-varaq; 1273-ish, 1-
25-varaglar.

120 0¢zZMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish 1-24-varaqlar; 240-ish, 1-3-varaqlar. 241-ish, 1-varaq.

121 0‘zMA, 1-1043-jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 2738-ish.

122 Xiva, Nurullaboy saroyi muzeyi, Ne 48, 49, 52. 1-varaq]ar.

123 0“zR FA Shl. Qo‘lyozma raqami. 289. 194 a, 195a-195b-varaglar.

124 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami. 5604/XXIV. 642b, 643a, 645a, 645b, 646a, 646b, 647a, 647b-varaglar.

125 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami. 292/1. 3a, 3b, 5a 5b, 6a, 6b,7a-varaq]lar.

126 O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami. 300/111, 3b, 4a, 6a, 6b, 7a, 7b, 8a-varaqlar.

127.0zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami. 302/II 57b, 58a, 58b, 59a, 59b, 60a, 60b, 61a, 61b-varaglar.

128 0‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami. 299. 107a-109a, 134b, 135a, 166b, 167b-varaglar.

129 Mynuc Ba Oraxuii. ®upaasc ya-uk6oin ... — b. 10.

130 CeménoB A.A. O cpenneasnarckoii 6ymare. (Copra cpeaHeasnaTcKoil Oymaru, ee MPOM3BOATCBO M CHOCOOEI
okpacku) // N3Bectus otnenenusi obmectBeHHbIX Hayk AH Tamk.CCP — Jlymran6e. —1963. — Ne (32). — C. 5;
AxyHmxanoB D.A. [IncbMeHHas u KHWOKHAS KyJbTypa Y30ekucrana. J[pesHocts. Cpennue Beka. — TamkeHt, 2015.
—C412.

36



the title (epithet) part included: 1) adjectives appropriate to the ruler's rank, such as
“oliyjoh”, “rafijoygoh”; 2) comparisons with a heroic figure ( Shohi Jamshid,
Iskandarnishon and Khorazmshoh); 3)descriptions with the names of heavenly
powers (Surayyo, Qaysar)3'. The skill of the scribes was assessed by the
appropriate use of beautiful words and praise.

In the traditions of medieval Muslim documentary studies, special emphasis
was given on the verses of the “Holy Quran” and hadiths. The words 4l 5 &l 2eal)
” — (Alhamdulillah wal-minnah) can be found in the text of the correspondence. A
letter was sent to neighboring regions informing them of the new ruler who had
come to power. In connection with the death of the previous ruler, “fatihakhan”
was expressed and the letters were returned with the words “cosall 4813 (i &K -
“every soul will taste death” 32,

The seals on the correspondence confirm the authenticity of the document. In
the research 15 seals indicating the identity and lineage of the Bukhara emirs
Nasrullah (" 4l pai sl " sas jael ol uad jual") " and 9 seals of ("Jam 2Sall the
) emir Muzaffar sihae el 2™) 4 seals of the Khiva khan Sayid Muhammadkhan
("soe OB an) dese (e 2" " Gl JIM)) 3 seals of the Kokand khans
Khudoyarkhan (1845-1875) ("Oa (e aeaa il (p 9B ,LIA") and Sultan Sayidkhan
("OA e 2w el 2eaa™) were studied!®?. These studies show that in the Bukhara
Emirate, a round merlon framed seal, in the Khiva khanate, a round star-shaped
seal, in the Kokand khanate, jug-shaped and peaked almond-shaped seals were in
use.

In the second paragraph entitled “Internal characteristics of correspondence
and types of documents. general and specific aspects ”, it is indicated that official
correspondences were called “sultaniyyat” or “tawgiyat” and according to the
internal structure, the correspondence were divided into “alqob” (words of praise),
“ahvol” (the purpose of writing the letter), “ad'iya” (blessings at the end of the
letter) 3*. O.D. Chekhovich noted that the documents should be divided into
“iftitakh” - &) - (introduction), “matn” - (e - (main part) and “khotima” &5
(ending part)'®. B.A. Kazakov divided it into such parts as the “protocol”, the
“main part” and the “end '3,

The addressings part of the correspondence consisted of four parts: 1) hamd-
nat — “invocation” part, praises are given to the Creator: (Ll 2) — “Good Allah”,
(> s8) — “He is Alive”, (s 4lass (33) — “Haq Subhana ta'ala”, (s 43l sa)
— “Good Allahu ta'ala”, (:S=l 3132l ) — “He is the All Mighty and the Judge”. On
the side of the document, the ruler is glorified as (3 4 J<a) — “The shadow of

B O‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 222-ish, 1-2-varaqlar.

132 Qur'oni karim. Ankabut surasi, 57-oyat: "% &) & cazall A& Q& & — (Har bir jon o‘limni totajakdir.
So‘ngra Bizgagina qaytarilursiz). Muhammad Sodiq Muhammad Yusuf “Qur’oni Karim va o‘zbek tilidagi
ma’nolari tarjimasi” — Toshkent: Hilol nashr, 2018. — B. 78.

133 0‘zMA, 1-125-jamg‘arma, 2-ro‘yxat, 220-ish, 1,2,4,6,8,17,18,20-varaqlar; 240-ish, 1-2-varaglar.

134 Xacanona 3.111. CoMu U TeopHs SMUCTOIAPHOTO cTuis B Tamkukckoil mureparype XIX B: aBroped. mucc. ...
KaHJ. UCT. Hayk. — Jlyman6e, 1976. — C. 11; O‘zR FA Shl. Qo‘lyozma ragami 293, L&¥! jlls Manozir al-insho
(Risolayi insho) 2-132 b; Qo‘lyozma ragami 294 L&y ke Manozir al-insho (kotib: Qori Rahmatulloh Buxoriy).
14-127 b; Qo‘lyozma raqami 4353.L&Y) 44 53 Tanzix al-insho. 2-111 b.

135 0‘zMA, R-2678-jamg‘arma. 1-ro‘yxat, 162-ish. “BBemeHue B HCIAMCKOE JETOMPOU3BOICTBAY.

136 Kazakos. B.A Jlokymenranbuble namatauku Cpenneii Asuu ... — C 56.
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Allah on earth”. 2) Information about the sender of the letter is indicated in the
“intitulation” part. 3) Information about the “recipient” of the letter is given in the
“inscription” part. In correspondence, the connection with kinship in maintaining
close neighborly relations is observed in addresses such as “uncle”, “brother”. The
emir of Bukhara, Nasrullah, addressed the khans of Khiva with phrases such as:
“tag‘oyi giromi Rahimqulixon”, “tag‘oyi giromi Muhammad Aminxon” “birodari
giromi Sayid Muhammadxon”. In the letters sent by the khans of Kokand to the
khans of Khiva, addresses such as: “giromi al-qadr oliy martabat”, “barodari voloyi
gadri oliyshon” can be found. 4) In the greeting part of the correspondence
(“salute”), the following sentences were addressed to the addressee: “ba'd az
tablig'i kalom...”, “ba'd az eblog'i kalom”.

The “Main Part” of the correspondence focused on specific issues, and to
ensure security the purpose was to “hear from the ambassador himself”. The
“publication” part reported on the situation of the two countries. The “narration”
part explained the activities or reasons for the military actions of the sender
(addressee). The ending “eskhatokol” part of the correspondence contained the
place and time of the document, the final part of the document, and the seal.
According to the function, the correspondences were divided into “ikhlasnama”,
“istimalatnama”, ‘“sadaqatnama”, “muhabbatnama” (friendship and solidarity),
“tahniyatnama” (congratulations), “fathnama” (delivering news of victories),
“ma'ziratnama” (apology), “sulhnoma” (making peace).

In the second chapter of the dissertation entitled “The correspondence of the
Ming — Mangit — Kongrat dynasties (from the mid-18th to the mid-19th
centuries) it is indicated that the relations between the khanates of Turkestan
developed under the influence of internal and external factors, and that letters were
a means of directing political action in these processes.

In the first paragraph entitled “Analysis of correspondence on Bukhara-
Kokand relations” it 1s analyzed that the Ming and Mangit dynasties entered into
relations with each other in order to maintain power and expand the territory of the
country, and corresponded each other sometimes as allies, sometimes as rivals.
Among them was Muhammad Rahimbiy and Erdonabiy’s forming a military
alliance against the protests of yuz and kirk clans in the Uratepa region'®’. During
the reign of the Doniyalbiy Atalik (advisor to a khan) (1758-1785) and Erdonabiy
(1753-1762), an alliance was formed as a result of the Manjurs invasion of the
Turkestan khanates in 1761-1765, and military assistance was requested from the
Afghan ruler Ahmad Shah Durrani'*®. The conflict between the Kokand khanate
and Bukhara emirate regarding the Uratepa and Khujand regions was reflected in
the negotiations and correspondence of Norbotabiy (1763-1798) and Shahmurad
(1785-1800).

137 Mymno Yympakynin Xymynid Ba acapu y acapu y “Taspuxu Xymynn” (Mykammuma, HycxabGaman, 330XOT,
MynxakoT). Myxappupu Mancyi: I'. [llapunosa. Tabaumu matH a3 [I1.Boxumos, ®.AuncopoBa. — Byxopo: Hampuéru
“BUKHARA HAMD PRINT”, 2025. — C. 78-79; Mahmudov Sh. Qo‘qon — Xiva o‘rtasidagi elchilik aloqalari (19-
yuzyillik) // https://www.bukhari.uz/?p=41832.

138 Ba6abexos X. Haponmble nBmkeHHS B KOKaHICKOM XaHCTBE M HUX CONHUAIBLHOTO-5KOHOMHMYECKHE W
nonutrdeckue npenocsutku (XVIII-XIX BB.). — Tamkent: ®an, 1990. — C. 31-32.
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At the beginning of the 19th century, the issue of releasing prisoners was one
of the main issues in the diplomatic correspondence between the Emir of Bukhara,
Haydar and the khans of Kokand, Olimkhan (1798-1810) and Umarkhan
(1822-1842) 1%, Although relations between Muhammad Alikhan (1822-1842) and
Emir Nasrullah (1826-1860) were initially based on trade agreements, it became
clear in the correspondences that the relations became strained due to personal
interests. In the correspondences between Khudayarkhan

and Emir Nasrullah the border issues of Khujand and Uratepa were reflected.
In 1847, Musulmankuli prepared a “fake letter” to prevent the battle from taking
place. Khudayarkhan appealed to Emir Muzaffar for help against the Kipchaks in
1853 and to seize power from Sultan Sayyidbek in 1863. It is said that
Khudayarkhan sent one of his sisters and his mother to the Emir with the intention
of strengthening these diplomatic relations'®.

Khakimbiy kenagas, the governor of Shakhrisabz, who was trying to gain
independence from the Bukhara Emirate, asked for help from Mallakhan. In a
message sent to the military minister of the Orenburg Corps by Lieutenant General
N.A. Ladyzhensky, it was stated that the emir’s military operations against
Shakhrisabz were ineffective and that the people of Shakhrisabz were supported by
the khan of Kokand '*'. As a result, Mallakhan wrote “advice letters” to the emir
and sent them by Eshan Babakhoja Sheikhulislam Kanibadami and the
Kazakbulak'* region became a border area'®.

In the correspondence the invasion of Russian Empire, internal struggles for
the throne in Kokand khanate were reflected. In particular, the letter about Amir
Muzaffar's military actions against Aliquli Amirlashkar (commander of the army)
and the return of Khudayarkhan to the throne reveals the events of the period!*.
The analyzed correspondences serve to reveal reasons for the conflicting relations
between Bukhara and the Kokand khanates.

In the second paragraph, entitled “Correspondence between the Bukhara and
Khiva khanates” the correspondence between the Mangit and Kongrat dynasties
are analyzed. The initial relations between the Bukhara and Khiva khanates were
not smooth due to external factors and the invasions of Turkmen tribes. Although
the relations between Muhammad Amin Inaq (1770-1790) and the Daniyalbiy
Atalik (advisor to a khan) (1758-1785 ) seemed to be essentially allied states, the
acts of the Turkmens caused conflicts between them. The departure of the Afghan
prince Mahmud (1800-1803), who had come to Bukhara seeking political asylum
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during the reign of Amir Shahmurad (1758-1800) and Avazbiy Inaq (1790-1804)
to Khiva caused conflicts between the two states'*.

During the reigns of Eltuzarkhan (1804—1806) and Amir Haydar, the attacks
by Turkmen tribes on the caravans of the khanates, as well as territorial claims
over the regions of Marv and Charjuy, led to a deterioration in their mutual
relations'*®. Emir Haydar sent a letter to Muhammad Rahimkhan I in order to
restore relations. It said: “Hasanmurad Atalik and Qandumbek Yuzbashi have
arrived from Khiva as ambassadors, and they will act together unanimously”!¥’.
However, the encouragement of the Chinese-Kipchok uprising (1821-1825) in the
Bukhara emirate by neighboring khanates further exacerbated the conflicts. The
fact that the leaders of the uprising, Odinakul and Mamurbiy, suggested the khan
of Kokand, Umarkhan conquering Samarkand and Bukhara, and that the khan sent
10,000 soldiers, 200 artillerymen and 10 cannons under the leadership of Is’haq
Devanbegi ibn Mahmudkhan, and the letter of Muhammad Rahimkhan to
Umarkhan in the month of Shaban 1236/1821, addressing him as “the ruler of
Samarkand and all of the Uzbeks of Miyangol” indicate that the neighbouring
khanates were not indifferent to the uprising'*®. The march of the Khan of Khiva
on Charjoy and his letter saying, “Mamurbiy and Odinakul, you harass the emir
from the Samarkand side, and I will come from this side and conquer Bukhara”
confirms the above-mentioned'*.

The battles for Marv continued during the reigns of Emir Nasrullah and
Allahqulikhan (1825-1842) and Rahimqulikhan (1842-1845), and the killing of the
Marv governors Soatquli Sardar and Niyaz Muhammad by Turkmen tribes, and the
support of the rebels by the Emir of Bukhara intensified the conflicts. It is reflected
in the correspondence that the agreement made by Emir Nasrullah’s ambassador
Abdulhadiykhoja with Khiva was implemented on the condition of releasing the
captured commander Qorli yuzbashi and Abdurahman!>’.

The relations between Amir Nasrullah and Rahimqulikhan were affected by
the rebellions of the Kenagas in the Shahrisabz and Kitab principalities, which was
due to the fact that Rahimqulikhan and the khan of Kokand Sheralikhan
(1842-1845) supported the Kenagas rebellions. In the “fathnama” that Amir sent to
Rahimqulikhan by his ambassador Mulla Rahmanberdi mudarris (teacher) and
Rahmatullah Mahram, it is said: “The Kenagas community exceeded the bounds,
and for this reason we marched on them and made them repent. We took
Yakkabagh and some territories under our control” !, Another external force —
the Afghan ruler Dost Muhammadkhan (with the encouragement of the British
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government behind him) sent a letter to Rahimqulikhan and Sheralikhan
supporting the rebels which ensured the uprising to continue for a long time. As a
result, sources mention that Amir Nasrullah marched there 32 times over the
course of 30 years.

Despite the territorial tensions between Muhammad Amin and Amir
Nasrullah in 18461847, relations warmed up somewhat. The “muhabbatnama”
(friendshish and solidatory) letters between them served as the foundation for good
neighborly relations for the rulers of the subsequent period '°?. The relations
improved for a certain period during the reign of Amir Nasrullah and Sayid
Muhammadkhan (1855-1865). It can be seen in the “muvolifathomai nomiy” —
“letter of friendship” of the Khiva khan delivered to the emir by Avazbek Murad
Mirab and Odina Murad. In response to the letter 1272/1856, Nasrullah
congratulated Sayid Muhammadkhan on his “ascension to the throne” and reported
that before Odina Murad arrived, “we were on horseback” and ‘“‘the territories of
Shahrisabz, Kitab and Urtakurgan were captured and brought under the control of
the emir”!3.

During the rule of Amir Muzaffar (1860-1885) the actions of the opposition
forces that had flared up in the territory of Shakhrisabz were suppressed somewhat.
In 1277/1860-1861, the Emir sent a letter to Sayid Muhammadkhan, in which he
reported in his “fathnama” (delivering the news of victory) that he had won a
victory over the opposing forces in Hisar fortress and Kulob. Yakhshi Murad
dorug’a delivered the letter to the governor and ‘“congratulated” him, declaring
“victorious”**. It is noted that when Muhammad Rahimkhan II (1864-1910)
ascended the throne, Amir Muzaffar wrote a “mubaraknama” letter
(congratulations) and that Shahkhoja Sadr, Avaz Muradbiy and Muhammad Musa
Mutavalli were sent as ambassadors!'>>. The texts of the letters preserved the
tradition of expressing condolences and congratulating the new ruler, and the rulers
demonstrated their political power and influence by sending fathnamas.

In the third paragraph entitled “Correspondence between the Kokand and
Khiva khanates” of this chapter, the issues of political and economic cooperation
between the two dynasties are analyzed through diplomatic correspondence.

The rise of the Ming and Kongrat dynasties to power, geostrategic location of
the khanates, their economic situation, protection from external threats and
maintaining their independence required them to unite in common interests.
Relations between the Kokand and Khiva khanates existed even before the Kongrat
dynasty came to power, and their alliance against the Iranian Shah Nadirshah was
mentioned in the sources!*®. Due to the exacerbation of relations between the
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Kokand Khanate and the Chinese state'”’, Abdulkarimbiy did not join the fight
against Nadir Shah's troops, and had to remain neutral. After receiving the status of
"khanate", the representatives of the dynasties established active diplomatic
relations. Olimkhan’s capture the the territories of Chimkent, Sayram, Turkestan
and the main trade routes to the Russian Empire, and Umarkhan's capture of large
areas of the Dashti-Kipchak ensured being bordered on Khiva.

It is stated in the sources that in 1806, the consequence of the battle between
Eltuzarkhan and Emir Haydar further strengthened the relations between The
khans of Khiva and Kokand. Olimkhan’s attempts of invasion of Uratepa forced
the emir to return back and help the khan of Khiva. Taking into account the
external forces, Olimkhan attempted to unite the khanates of Turkestan into a
single state, stating that “Turkestan is a small country, namely Fergana, Bukhara
and Khorezm cannot accommodate more than one khan. It is necessary to elect
one of the khans and emirs of this region to lead and form a government in
alliance ',

Muhammad Rahimkhan I sent a “mubaraknama” letter (congratulations) to
Umarkhan on the occasion of the conquest of the territories of Turkestan and the
Dashti Kipchak!*®. He also expressed his attitude towards Bukhara, saying, “...if
you looked at me with your eyes of mercy and ordered me to destroy the state of
the Bukhara, I would tear them up by the roots with the grace of God.” '® The
“policy of alliance” of both khanates against the Bukhara emirate clearly
manifested its effect in difficult situations in the emirate. This is evident in the case
that Umarkhan, who supported Khiva troops marching to Charjoy, sent his army
to Bukhara during the Chinese-Kipchak uprising in 1821.

Economic relations and ensuring the safety of ambassadors were equally
important for the representatives of both dynasties. The safe transfer of the Kokand
ambassadors Mir Kurban (1820) !, Khoji Ruzibek (1847) '®2 and Sayid
Yokubkhodja naqib (1853)!%® to the Ottoman state through the regions of Khiva
(Akhal and Kuchan) is mentioned in the report of Khalmuhammad to Muhammad
Aminkhan'4,

The Ming and Kongrat dynasties recognized each other’s authority through
“Ikhlosnama” (expressing confidence). When Sheralikhan ascended the throne, he
sent Karabash Dadkhoh to Urgench'®. Rahimkulikhan congratulated the ruler and
expressed his friendship. In the “Istimalatnama” letters (winning over to one’s
side) they exchanged we can see that they supported each other against the
Bukhara Emirate. On the eve of Amir Nasrulla’s attack on the Kokand khanate, in
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reply to Sheralikhan’s letter saying, “Now is the time for you to help and support.
Perhaps, with all our efforts, we can crush the Bukhara army near Khujand and
throw it further away,” '°® Khiva khan Rahimkulikhan replied as “We have
withdrawn an army to Bukhara and have launched a raid as far as one farsakh of
land (farsakh — about 3 or 3% miles (6 km)/equal to 12000 steps). You also,
without wasting time, set out”.1%

There are fatkhnama letters in the documents under study, and the letter from
Khudayarkhan to Muhammad Aminkhan written in 1263/1846-1847 states: “we,
high state officials, passed 8 tosh (stones) (Tosh (stone) — a unit of distance. The
riders of the emir (khan) put a stone every 8000 steps of foot when measuring the
length of the distance) from the state of Uratepa, conquered Yom, Zamin and
Jizzakh, plundered the Mangit community, took 4 lak (400000) cattle, 10 thousand
camels and 9 thousand horses and 15 thousand infantry, and captured several
hundred thousand Mangit with their countless goods” '®®. In the letter sent by
Musulmankul to the khan of Khiva Muhammad Amin in this year it is stated as:
“Having saved Kashgar from the clutches of the Chinese and the infidels, we
cleansed and liberated the land from their unclean steps™'®.

Khudayarkhan informed Muhammad Rahimkhan II that he had regained
power in 1283/1866-1867 again by his fatkhnama letter!’’. Such correspondences
show that the khans supported each other by pursuing a policy of good
neighborship.

In the third chapter entitled “Reflection of the issue of the Russian
Empire's invasion of Turkestan in diplomatic correspondences and other
types of documents” the Russian Empire’s policy of aggression against the
khanates of Turkestan is revealed.

In the first paragraph of this chapter entitled “Details of the political situation
in the region in the letters and documents, it is analyzed that the political processes
taking place in the region in the mid-19th century, the hope of maintaining
independence in the khanates resulted in the increase in the number of letters
between the khans containing “warnings”, “appeals for help” and “alliances”. For
example, Muhammad Amin was asked to allow Khoji Ruzibek, the ambassador of
Khudayarkhan, who was sent to ask for help from the Caliph of Rome Abdulmajid
(1839-1861), to pass through the territory of Khiva. In the warning letters of
Musulmankuli to Muhammad Amin in 1263/1847 warning messages as “..a man
from Russia has come and wants to build a fortress in your country and subjugate
your peoples "' were delivered.

Mallakhon also began to make a military alliance with Sayyid
Muhammadkhan, in the face of external threats. It is stated in Ogahiy’s work that
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about 10 embassy relationships were carried out in this period of time!”. It is
stated in the correspondences that an agreement was made between them on
November 28, 1859, and they agreed to march on the Russian troops when the
(Yangidarya) river froze in winter!”>. The documents under study supplement the
historical works on the conquest of the territories of the Kokand khanate by the
Russian Empire ™. In particular, the correspondences contained three letters
informing about the capture of Dost Niyaz Mahram, the ambassador sent by the
Khiva khan Sayyid Muhammadkhan to Sultan Sayyidkhan, by Russian troops
during the conquest of the Tashkent region!”®

In 1865, Sultan Sayyidkhan wrote a letter to Sayyid Muhammadkhan, asking
him to allow the Kokand ambassador Sayyid Yakubkhan to pass through his
territory to ask for help from Rome to fight against the Russian Empire. In this
regard, the information correspondence states the following: “The ambassador of
Kokand who went to Rome came to Bukhara via Kabul. They say that he has
brought three letters from the caliph. One to the emir, one to Kokand, and one to
His Majesty (Sayyid Muhammadkhan)”.'’® However, although the Ottoman state
could not provide practical assistance: “The Russians are infidel, murderous enemy.
Let all Muslims be one, and if they are weak, let the Afghan governor help them.
Let them respect the Afghan governor. However, a group of European (British)
officials advised the Afghan governor to build a fortress at the head of the river
first, raise an army, and then wage war.” As a solution to the problem, the Afghan
ruler wrote to the emir Muzaffar saying, “The Emir should give us this place as a
token of gratitude in case we build a fortress at a place called Panja in the emir’s
province, and subjugate the Russians.” The emir replied informing about the
situation: “... [ gave it to you the place, we gave a title to a Turkmen, but he did not
serve, we gave a title to a Kazakh, but he did not serve, and even our son did not
join us'"’.

In the second paragraph of this chapter entitled “Correspondences reflecting
military operations” the Russian Empire's invasions of the khanates of Turkestan,
the conflicts and oppression that occurred among the khans are described based on
the correspondences.

After the Russian Empire's troops occupied the territories belonging to the
Kokand khanate, the Emir of Bukhara, worried about situation, began
strengthening his borders. In the correspondence, it is noted that “the alliance of
mullahs, akhuns, gadis, and rais of Bukhara submitted a petition to the Emir
stating: ‘Waging jihad has become a personal obligation (farz-i 'ayn) for all
Muslims. Lead us yourself, or appoint one of the ulema as our commander”!”®,
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This appeal compelled the Emir to take action. Subsequently, he allocated over
100,000 tangas to reinforce the fortress of Jizzakh and strengthen its defenses, and
it is also reported that grain and other supplies were delivered to Jizzakh!”.

It has become known from the letter sent to Mukhammad Rahimkhan by the
spies from Khiva that the Russian authorities, along with force, used various
diplomatic tricks. As it stated, Russian commanders wrote to Yakubbek, the
governor of Hisar, promising: “Your origin is Qizilbash, and from ancient times
Qizilbash has been the root of the Russian. If I take the land with your initiative,
I will give you the whole Bukhara from head to the end” '*°. Besides, There are
more than ten correspondences related to the activities of Abdumalik Tora, who
fought against military actions'®!.

The military actions of the imperial troops forced the rulers to adopt a
“pragmatic policy”. The officials persuaded the emir to make an agreement saying:
“Fleeing to Khorezm is a hundred times worse than falling into the hands of the
enemy, and being captured by the enemy brings safety and happiness.” 13> The
letters state that the emir, in response to the advice of Shukurbiy, “sending an
ambassador to Khiva, Kokand and Kabul to ask for their support™ said: “How can
they defeat a force that I could not defeat with my army?” and he had to send
5 cartloads of gold to the Russian ambassador'®?,

After the Emirate of Bukhara was turned into a colony, its foreign policy also
came under the control of the imperial authorities, and the imperial authorities
were notified about the ambassadors who came here!'®*. the fact that the emir told
his ambassadors, Abbaskhoja and Dilkhan, who came from England, that they
should “pretend to be sick” in order to “get rid of the questions of the Russians”
and tried to change the content of the letter and the seal they brought, indicates an
attempt to protect himself from the control of the Russian authorities.

The Russian government tried to isolate the Khiva khanate and exert pressure
through the emir. In a letter, the governor-general K.P.fon Kaufman informed the
emir of Bukhara that he was marching through Gijduvan to the Khiva region'®> and
intended to open a trading post in the Usti fortress. The emir requested the
governor-general by his ambassador Yakhshikhoja not to raise an enmity between
the khanates saying that “There is a friendship relations with Urgench, and if Usti
is taken away, there will be opposition between the two states ”'%°.

According to the Treaty of Gandamiyon in 1873, the Khiva khanate became a
semi-colony of the Russian Empire, lost its independence and was severed from
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foreign relations. However, efforts to resist imperial domination among the
khanates continued. In 1875, Nasriddinbek addressed Emir Muzaffar, announcing
his accession to the throne and asking the Emir for support in the fight against the
imperial troops'®’.

During the First World War in 1914-1918, Germany and the Ottoman Empire,
who struggled against Russian Empire, sent secret messages to the Bukhara and
Khiva khanates encouraging them to oppose imperial policy!®®. In the early years
of Soviet rule, there were also clear manifestations of efforts within the foreign
policy of these khanates aimed at establishing independent states. Particularly, they
took measures against Soviet bonds and tried to cooperate in the production of
paper money. '%°. This is evidenced by a 1918 letter from the Yasavulbashi (Chief
of Security) of Khiva to the Devanbegi (Chief Minister) of the Emirate of Bukhara,
in which it was noted that Khiva had requested paper from Bukhara to print a new
currency named manat ”° . Tt can be concluded from this that written
correspondence and political relations among the Turkestan khanates continued up
until 1920. These historical communications, which reflect the intentions of the
khanates for independence and their attempts to pursue an alternative path, serve as
important sources for understanding the nature of colonial policy and for restoring
historical truth.

CONCLUSION

Based on the study of correspondence between the Ming, Mangit and Kongrat
dynasties, the scientific and practical significance and relevance of the problem the
following conclusions are drawn:

1. The correspondence studied on the basis of the look to the past
(retrospective) analysis, especially their forms (formulas) consisting of
components such as the name (rank, title) of the ruler — algab, the situation or
general state in which the letter is being written — ahval, and prayers — ad'iya,
confirms that the rule of writing letters continued in a traditional manner and that
the specific rules of written communication were followed. The titles applied to
khans, emirs, and other individuals in correspondences are an indicator of their
rank and position, and reflect the rules of diplomatic etiquette and correspondences
in the khanates. The use of addresses such as “brother”, “uncle”, and ‘“brother-in-
law” indicates that a policy of kinship and close neighborship was pursued.

2. According to their appearance and shape (round for rulers, rectangle for
officials), separate seals were wused for domestic and foreign policy.
Correspondences indicate that in the Bukhara Emirate, a round merlon framed seal
was used for external relations, in the Khiva khanate, a round star-shaped seal was
used, and in the Kokand khanate, a jug-shaped and peaked almond-shaped seal was
used.

187 3uéer X. Poccusamnr Koson, Actpaxan, Cubup, Kpum, Kapkas Ba TypKUCTOHTa TaKOBY3H Ba XyKMpPOHJIUTHTA
Kapmm kypanmap (XVI acpausar ukkuadn spmu — XX acp 6onutapu) — Tomkent: Suru acp aBnoau, 2012. — b. 297.
188 0‘zMA, 1-3-jamg‘arma, 2-pyiixar, 177-ish, 2, 24-26-varaqlar.

139 0‘zMA, R-25- jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 120-ish, 101-102-varaglar.

190 O‘zMA, 1-126- jamg‘arma, 1-ro‘yxat, 1272-ish, 1-varaq.

46



3. According to the content of the letters, letters of ikhlasnama, istimalatnama,
sadakatnama and muhabbatnama (friendship and solidarity), tahniyatnama
(congratulations), fathnama (delivering news of victories), maziratnama (apology),
and sulhnama reflect the goals and relationships of the parties. Also, luxurious
words, compliments, and descriptions of gifts and greetings sent in
correspondences were an important tool for strengthening relations between
countries, and secret agreements or matters kept secret from the public in letters
were conveyed orally through ambassadors for security purposes.

4. The relations between the Ming — Mangit — Kongrat dynasties were mainly
about border areas (between Khiva and Bukhara: Marv and Charjoy; between
Bukhara and Kokand: Uratepa, Jizzakh; between Kokand and Khiva: the lower
flow of the Syrdarya). Since the Turkmen tribes in Khiva were supported by the
emir of Bukhara, the movements of the Chinese-Kipchak and Kenagas in Bukhara
were supported by the khans of Khiva and Kokand, and the internal conflicts in
Kokand were supported by the emir of Bukhara, the letters in the content of the
“fathnama” sent by the rulers of Turkestan to each other served as a political-
diplomatic document manifesting their power.

5. It can be observed from the the issues reflected in the correspondences that
the rebellious forces in the Aral Sea were completely subjugated by the Khiva
kongrats and the rulers of Ming dynasty in Kokand conquered the border areas of
the Kazakhs in the lower reaches of the Syrdarya, which led to the convergence of
the state borders of the khanates and the establishment of close relations in all
areas. Particularly, the two khanates acted as a “bridge” in economic transit trade
and the exchange of ambassadors, and allied themselves against the Bukhara
Emirate, which was considered a common enemy.

6. From the mid-19th century, significant changes can be observed in the
correspondence between the khanates, particularly, there is a lot of information
about the Russian Empire's aggressive policy and the situation in the region. These
documents reveal that the Russian government had developed a deliberate and
strategic plan to successively annex the Central Asian khanates. Moreover,
Russia’s influence on the political and economic life of the khanates and the
political pressure it exerted were reflected in espionage letters and ambassadors'
reports.

7. Although the Khanates of Khiva and Bukhara were deprived of the right to
conduct independent foreign policy by the Russian Empire at the beginning of the
20th century, the outbreak of World War I and subsequent political upheavals in
the region created conditions for their renewed aspirations toward sovereign
diplomacy. The propaganda efforts of Germany and the Ottoman Empire, which
encouraged Muslim states to resist Russian dominance, also played a significant
role in this process. The attempts by the rulers of Bukhara and Khiva to form
alliances against Soviet power and to implement independent monetary policies
reflect their desire to achieve political sovereignty. However, these final efforts by
the khanates were ultimately unsuccessful due to political instability, external
pressure, and internal discord.
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8. Historical letters and documents not only depict past events but also
contain political details that serve as both a theoretical foundation and a practical
lesson for contemporary state governance, diplomacy, and regional integration.
They outline prospective directions for shaping future political approaches in the
region based on principles of security, stability, and cooperation.

On the basis of the conclusions drawn from the research, the following
recommendations and suggestions were developed.

1.1t is necessary to publish scientific and critical texts of official
correspondence between dynasties and compile explanatory dictionaries, which
will serve as the basis for further research.

2. It is necessary to collect and create a comprehensive database of documents
on the relations between the three dynasties, which are stored in foreign archives
and libraries. They will allow for a comprehensive, comparative and objective
interpretation of events.

3. Since the political and diplomatic influence of Afghanistan, the Ottoman
Empire, Russia, and England was strong in the correspondence between the
khanates, it is necessary to comprehensively and systematically study these
external factors and conduct a comparative analysis of them based on available
archival sources. This is of great importance in determining the place of inter-
khanate relations in the international geopolitical environment.
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BBEJIEHUE (anHoTaumus aucceprauuu 1oKkropa ¢punocodpuu (PhD))

Henabio ucciaenoBaHus SBISICTCS BBEICHUE B HAYUYHBII 00OpPOT MEPENUCKY
M)y AuHacTuAMU MuHr, MaHnreit, KyHrpar u peIkux T0KyMEHTOB KaK BayKHbBIN
UCTOPUYECKUI  HCTOYHUK, a TaKKe€ BBIABUTb HOBBIE  CBEIECHHUS O
B3aMOOTHOLIEHUAX byxapckoro, XuBnHckoro n Kokanackoro xaHcTs.

O0beKkTOM HCCiIe10BaHUsI OBLIM OMpeeNieHbl OQUIMATbHBIE JOKYMEHTHI,
OTPAKAOLIME B3aUMOOTHOIIEHUSI TypKECTAHCKUX XaHCTB.

IIpeamerom HCCJIe0BAHMS SBJISIFOTCS najgeorpapuyeckue U
JUIIJIOMAaTUYECKUE XapaKTEpUCTHUKUA IHUCEM, a TAaKKE€ HCTOPHYECKas LEHHOCThb
JTUTUIOMAaTUYECKOW KOPPECHOHICHIIMU, LUTUPYEMble B JIOKYMEHTax, COOpHUKax
COUMHEHUN M HCTOPUYECKHX NPOU3BEICHUAX, XpaHsAummxcsi B HamumonanbsHOM
apxuBe Y30ekucrana, Mluctutyte BocTokoBenenus umenu AOy Paiixana bepynu
Axanemun Hayk PecnyOnuku Y30ekucraH, B My3ee nBopua Hypymnnabaitl B ropoae
Xuge u B UnpopmanmonHo-6mbmoreuHoM 1entpe byxapckoit o6nactu.

HayuyHasi HOBH3HA HCCJIeIOBAHMS 3aAKJIIOYAETCS B CJIeAYIOLIEeM:

O0ocHOBaHO, YTO  JJI  YKPEIUIEHWS  B3aMMOOTHOIICHHH  MEXIy
MPEACTABUTENSAMU  TUHACTUM MuHr, Manreir u KyHrpar wncnosb3oBaics
MHCTPYMEHT «JIUHACTUYECKOTO Opaka», a oOpalleHuss B TUTYJbHOW 4YacTu
MEPENUCKH, TAKUE KakK «OpaT», «Iais» U «MJIaamuid OpaT», CBUAETEIbCTBYIOT O
CTENEHU «IIPEBOCXOJCTBA WJIM PABEHCTBA» CTOPOH, a TakKXe O IIPOBEICHHUU
HOJUTUKU B3aUMOBBITOIHOTO 100pOCOCECTBA.

BoisiBneHO, 4yTO B XaHCTBax OblIa CJIOXKWJIACh CHUCTEMa MEXKIYHapOJIHOTO
JOKYMEHTO00O0pOTa, OTJINYaBIIAsICSl OT pa3HOOOpPa3HON BHYTPEHHEW MEpEnucKH,
JUIs BHEIIHUX CHOILEHUM HCIIOJIb30Bajlach ocobasi meyaTb mpaBuTenedl (B
Byxapckom smupate — kpyenas c¢ 3y6uamotl Kaiumou, B XWBUHCKOM XaHCTBE —
Kpyenas 6 @opme 36e30vl, B KOKaHICKOM XaHCTBE — B (GOpME KVBWUHA U
OCMPOKOHEYHO20  MUHOAJS),  SIBASBLIASCA  JUIUIOMAaTUYECKUM  CHMBOJIOM,
0003HauaBMIUM  O(UIMAIBHBIA  CTaTyC CTOPOHBI, BCTyHaromen B
JUIUIOMAaTUYECKHE OTHOIICHUS M MOATBEP K1aBIlias MOJIMHHOCTh JOKYMEHTA;

O00CHOBaHO, 4YTO cpeau JAOKYMEHTOB KOKaHACKOrO XaHCTBa HMEIOTCS
MeYaTH, OMPEAENSIONIME CTaTyC M PaHr JHI, B TOM YHUCJE YCTAHOBJIEHO, YTO
MycCyaMaHKyJiM, KOTOPBIA YNOMUHAETCd KAaK MHUHIOAlIM, TakKe HMCIOJIHAI
00S13aHHOCTH KYIIOETH W, XOTSI B ONPEACIIEHHBIN TIEPHOJ] 3aHNMaJl 60JIee HU3KYIO
JOJDKHOCTh, OH COXPaHWJI CBOE BIIMSHHUE B FOCYIapCTBEHHOM YIPABIICHUH, a TAKKE
ITOJIJHOMOYHE CKPEIUIATH [1€YaThI0 MEKyHAPOIHBIE JOKYMEHTHI.

CopepkaHue U CYHIHOCTh TUCEM TO3BOJISIOT KJIaCCU(UIIMPOBATh UX HA BUbI,
BhIpaXxarone JApy:k0y W €IUHCTBO: UXJOCHAME€ (BBIpOKEHUE JIOBEpHUs),
UCTUMOJIaTHaMe (TpUIJIallleHne), caJokaTHame, MyxaOOaTHame, TaxXHUATHaMeE
(mo3mpaBneHue), ¢arxHame (cooOmeHne o TMmoOenax); a TakKe Ha BHJIBI,
OTpa)karolllue€ MPOTUBOPEYHMS] M KOH(MIUKTHI: Mab3upaTHaMe (U3BUHEHHUE) H
cysixHaMme (MUpHOE coraiienue). OO00CHOBAHO, YTO JaHHBIE TUIIBI MUCEM CITyXKaT
CPEACTBOM, ONpPEHCISAIOLIMM  pPa3BUTHE OTHOLIEHUMH Mexay byxapckuwm,
XuBUHCKUM U KOKaHJICKUM XaHCTBaMU.
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Metoasl wucciaenoBaHusi. B guccepranuMy  MCNOJAB30BaHbl  METOBI
CUCTEMATU3AlMK,  KOJIMYECTBEHHOTO,  COJEP>KATEIbHOIO,  CPAaBHUTEIBHOTO,
KPUTHUYECKOIO, HCTOPUKO-PEKOHCTPYKTHBHOIO aHAM3a, a TAKXKE pacKiaj I10
BHEIIIHUM U BHYTPEHHUM XapaKTEPUCTUKAM JJOKYMEHTOB.

BHenpenne pe3yJbTaTOB HCCJIEI0BAHMA.

Ha ocHoBe uH(popMaium, Hay4dHbIX MPEII0KEHUI 1 BBIBOJIOB, COOPAHHBIX B
paMKax M3Y4YCHMS MEPENUCKH IO BOIMPOCAaM B3aMMOOTHOLICHUN NWUHACTHN MUHT,
MamureiT u KyHrpat: cBelieHUs 00 UCIOJIb30BaHUU «JIMHACTHUYECKOro Opaka» Jyis
YKPEIUICHHUSI B3aUMOOTHOIIEHUN MEXIy MPEACTABUTENSIMUA JIWHACTUN MUHT,
Manreitr u KyHrpar, 00 WHCHOIB30BaHUM OOpAIlllEHUA B TUTYJIBHOW YacTH
NEPEeNUCKU, TaKue KaK «Oparmy, «Ia1s» U «MIaIui OpaTy», CBUIETEIbCTBYIOIIUX
O CTENEHH «IPEBOCXOJICTBA WJIM PABEHCTBA» CTOPOH, & TAKXKE O MPOBEICHUU
HOJUTUKU  B3aMMOBBITOJAHOIO  J00pococencTBa ObUIM  MCHOJB30BaHbl  IpPHU
MOATOTOBKE  cleHapus mporpammbl  «KucMar», TpaHCIMpOBaBIIMKCA  Ha
tenekanaine «Mcropuss VY30ekucraHa», OBUIM HCHOJBb30BaHbl  (CIPABOYHUK
l'ocynapctBenHoro  yupexjaenus  «Mabpudar»  wkoauid  Oupiammacu»
HannonanbpHoil Tenepaanokommnanun Y30ekuctana oT 6 depans 2025 roga
Ne 01-33-53). Pe3ynbratel ncciieqoBaHusi 000TaTHIM UCTOPUIO JUILIIOMATHYECKHUX
OTHOIIICHUI MEXy XaHCTBAMU HOBBIMU JIAHHBIMHU.

Ceenennst o (OpPMHPOBAHMM B XAHCTBaX CHCTEMBI MEXIYHApOIHOIO
JOKYMEHTO00O0pOTa, OTJIMYaBUIEICSI OT pa3HOOOpPA3HOI BHYTPEHHEN MEpPENUCKH, a
TaKkke 00 WCIOJIb30BAaHUU IS BHEIIHUX CHOIICHUH CHElUaIbHBIX IedyaTei
npasuteneit (B byxapckom smupare — kpyenas ¢ 3youamou kaimotl, B XUBUHCKOM
XaHCTBE — Kpyenas 6 gpopme 36e30b1, B KokaHICKOM XaHCTBE — B GOpME KYBUUHA U
OCMPOKOHEYHO20 ~ MUHOAJA),  SBIABILIUXCS — JAMIJIOMATUYECKUM  CHMBOJIOM,
0003HauaBmIUM  O(UIIHATBHBIN CTaTyc CTOpPOHBHI, BCTyMaroumen B
JUIUIOMAaTUYECKHE OTHOIICHHS M MOATBEpXkKAaBIIas MOJIMHHOCTh JOKYMEHTa
ObUIM UCIONB30BaHbl B paMkax mnpoekta PZ-20170928402 «CpenneBekoBas
ucropust Y30ekuctaHa B O(UIMAIBHBIX JOKYMEHTaX: MpOOJIEeMHBbIE aCIEKTHI,
untep-nperauus u a"anu3 (VII — nepBas mnomnoBuna XIX BB.)» (cmpaBka
Ne 3/1255-395 Axanemun Hayk PecnyOmmku VY30ekuctan or 4 despans 2025
roga). IlomyuyeHHble  pe3yiabTaThl  MO3BOJWJIM  PAaCIIMPUTh  3HAHHUS O
JOKYMEHTOOOOPOTE U POJIM NeYaTeil BO BHEITHUX OTHOIICHUSIX B IEPUO]] XaHCTB —
Ba)KHOT'O ATara B UCTOPUHU Y30E€KCKOM rocyapCTBEHHOCTH.

CBeneHust O TOM, YTO Cpelu JTOKyMEHTOB KOKaHACKOro XaHCTBa MMEIOTCS
revyaTy, ONpeIelioMe CTaTyC W PaHr JIMIl, B TOM 4Hcie, 4To MyCyJIMaHKYyJId,
KOTOPBIN YIIOMUHAETCS KaK MUHTOAIIIH, TaK)Ke UCTIOTHSUT 00513aHHOCTH KYIIOETH U,
XOTSl B OIpeNeNaEHHbIN Mepruol 3aHuMai 0oJjiee HU3KYIO JOJKHOCTb, OH COXPaHUI
CBOE BIIMSIHUE B TOCYJAPCTBEHHOM YIIPABIICHUH, a TAKKE MOJHOMOYUE CKPEIISITh
nevyaTbl0 MEXIAYHApPOJHbIE JOKYMEHTHI ObUIM HMCHOJB30BAHBI MPH IOJArOTOBKE
cueHapusi nepenaun «Ma3y» TtenekaHana «lMcropusi Y30ekucraHa» (cripaBka
Ne  01-33-53 T'ocymapctBeHHOrO  yupexiaeHus «Mabpudar»y  mwKoaui
Ooupnammacu» HanuoHansHON TenepaanokoMmaHuu Y30ekuctaHa ot 6 ¢eBpas
2025 ropa). IlomyueHHble pe3yJibTaThl CIOCOOCTBOBAIM PACIIUPEHUIO 3HAHUU O
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GYyHKUMSX W TOJHOMOYMSX 3BaHUW U JOJDKHOCTEM B CHUCTEME YIPABICHUS
XaHCTBA.

Copep:kaHne U CYIIHOCTh TUCEM TO3BOJISIOT KJIacCU(UIIMPOBATH UX HA BUJBI,
BBIpaXaIOIIKe JpPyXO0y U E€IUHCTBO: MXJIOCHaMe (BBIPAXKEHHE JIOBEpUS),
ucTUMONIaTHaMe (TIpUTJIAICHUE), cajoKaTHaMe, MyxaOOaTHame, TaxXHHUSATHAME
(mo3npaBnenue), (arxname (coobmeHne o moOemax); a TakkKe Ha BHJIBI,
OTpAXKAIOUIUE MPOTUBOPEUYUST U KOH(MIMKTBHI: Mab3upaTHame (HM3BUHEHHUE) U
cylixHame (MHUpHOE corjamieHue). BbIBOAbl O TOM, YTO [1aHHbBIE THUIIBI MHCEM
CIIy>aT CpPEJCTBOM, OIMpPEACISAIONIMM Pa3BUTHE OTHOIICHUN Mexay byxapckum,
XuBHHCKUM U KOKaHJCKMM XaHCTBaMM OBLIM HMCIOJB30BaHbl B pamMKax MpPOEKTa
PZ-20170928402 «Uctopusi CpenneBekoBoro Y30ekuctaHa B OQHUIIMAIBHBIX
JOKyMEHTax: NpoOieMHbIe acnekThl, uHTepnperanus u a"Hanus (VII — mepBas
nosioBuHa XIX BB.)» (cmpaBka Ne 3/1255-395 Akagemun Hayk PecmyOmnuku
V30ekuctan ot 4 ¢eBpans 2025 roga). IlonydeHnsie pe3yapTaThl CIOCOOCTBYIOT
BBEJICHUIO B HAYYHBI 00OpPOT JOKYMEHTOB, OCBEUIAIOLIMX B3aUMOOTHOLIECHUS
MEXK]Ty XaHCTBAMH.

AnpobGanuss  pe3yJbTaToB  HCCJAeA0BaHMsl. Pe3ymbraTel  JTaHHOTO
UCCIIEI0BaHMS OOCYKJAaIUCh HAa 7 HAyYHO-IIPAKTUYECKUX KOH(EpPEHUUSX, B TOM
qucIie 2 MEXIYHAPOIHbBIX U 5 peciyOINKaHCKHX.

Iyoankanust pe3yabTraToB HcciaeaoBanus. I[lo Teme aucceprauuu
ommy0rKoBaHO Bcero 19 HayuHbIx pabot. B Tom uuncne, 7 crareit ormy0JIMKOBaHbI B
HAay4YHBIX HW3JaHUSX, PEKOMEHJOBAHHBIX BBbICIIEH aTTECTAlMOHHON KOMHUCCHEMN
PecriyOmuku Y30ekuctan il MyOJIMKAIMd OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YyJbTaTOB
JIOKTOPCKUX JNHCCEepTalliid, U3 HUX 3 CTaTbu — B PECNyOJMKAaHCKUX U 4 — B
3apyOeKHBIX JKypHAJIaX.

Ctpykrypa U 00béM auccepranmu. Jluccepranus COCTOMT U3 BBEIICHHS,
TPEX IJIAaB, 3aKJIFOYEHUS, CIIUCKA HCIOJIb30BaHHBIX MCTOYHUKOB U JIMTEPATYPHI, a
TaKKe NpwioxeHus. MccaemoBarenbckash 4YacTh JIMCCEPTAlMUd  COCTAaBISET
156 crpanui.
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